
บทที� ๒ 

ประวติั และพฒันาการของบทเพลงเจรียง 

 ในบทนี�ผูว้จิยัจะไดก้ล่าวถงึประวตัจิงัหวดัสุรนิทร ์เพลงพื�นบา้นในจงัหวดัสุรนิทรแ์ละ
พฒันาการของบทเพลงเจรยีงในจงัหวดัสุรนิทรซ์ึ�งมรีายละเอยีดดงัต่อไปนี� 

๒.๑ ประวติัความเป็นมาของจงัหวดัสริุนทร ์

 จงัหวดัสุรนิทรเ์ป็นจงัหวดัที�มปีระเพณีวฒันธรรมเป็นเอกลกัษณ์ที�โดดเด่นเฉพาะตวั

กลุ่มชาติพันธ์ที�อาศัยอยู่ ในจังหวัดสุรินทร์มีความหลากหลายด้วยเชื�อชาติและภาษา
ประกอบด้วย กลุ่มชาวเขมร กลุ่มชาวส่วย กลุ่มชาวลาวและกลุ่มชาวจีน ซึ�งแต่ละกลุ่มมี

วฒันธรรมประเพณเีป็นของตนเอง สุรนิทร ์เป็นจงัหวดัที�มปีระวตัศิาสตรอ์นัยาวนานมากจงัหวดั
หนึ�ง โดยสนันิษฐานว่าดินแดนจงัหวดัสุรนิทร์แห่งนี� ถูกสร้างขึ�นมาเมื�อประมาณ ๒,๐๐๐ ปี

มาแลว้ ในสมยัที�พวกขอมมอีํานาจเหนือพื�นที�แห่งนี� เมื�อขอมเสื�อมอํานาจลง เมอืงสุรนิทรไ์ดถู้ก

ทิ�งรา้งจนเกดิกลายเป็นดง จนระทั �งชนเผ่ากูยไดอ้พยพเขา้มาอาศยัอยูใ่นเขตพื�นที�จงัหวดัสุรนิทร ์ 
 ประมาณปี พ.ศ. ๒๓๐๒ ในสมยัพระที�นั �งสุรยิามรนิทร ์ไดม้ชีา้งเผอืกแตกโรงมาจาก

กรุงศรอียุธยาหนีเข้ามาในป่าบรเิวณถิ�นที�อยู่ของชาวกูย เจ้าหน้าที�ผู้ติดตามช้างจากกรุงศรี
อยุธยาตามหาช้างไม่พบ จงึได้รบัคําแนะนําจากเจา้เมอืงพมิายให้มาหาหวัหน้าหมู่บ้านชาวกูย 

คณะผู้ติดตามช้างได้รบัความช่วยเหลอืจากหวัหน้าหมู่บ้านชาวกูยเป็นอย่างด ีจนสามารถนํา

ชา้งเผอืกกลบัไปถวายสมเดจ็พระที�นั �งสุรยิามรนิทรไ์ด้เช่นเดมิ ด้วยความดคีวามชอบดงักล่าว 
จงึไดท้รงโปรดเกลา้ฯ พระราชทานรางวลัใหต้ามความเหมาะสมและไดท้รงพระกรุณาโปรดเกลา้

ฯ แต่งตั �งหวัหน้าชาวกูยเหล่านั �นให้เป็นหวัหน้าหมู่บ้าน กลบัไปปกครองคนในหมู่บ้านของตน 
โดยขึ�นตรงต่อเมอืงพมิาย๑ ต่อมาเมื�อประมาณ พ.ศ. ๒๓๐๖ คณะหวัหน้าหมู่บ้านเหล่านั �นได้

จดัหาของปา่ไปถวายประกอบดว้ย ชา้ง มา้ แก่นสน ยางสน นอระมาด (นอแรด) งาชา้ง ขี�ผึ�ง ซึ�ง

ถอืว่าเป็นการส่งส่วยตามประเพณี พระบาทสมเดจ็พระเจา้อยู่หวั ไดท้รงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ 
ใหเ้ลื�อนบรรดาศกัดิ �หวัหน้าหมูบ่า้นเหล่านั �นใหส้งูขึ�น และไดท้รงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ยกฐานะ

หมูบ่า้นเป็นเมอืงดงันี� 

                                         
 

๑ยุพดี  จรญัยานนท์,การศึกษานิทานชาวบ้านตําบลจอมพระ อําเภอจอมพระ จงัหวดั

สุรินทร,์ปรญิญานิพนธ ์(กรุงเทพมหานคร : มหาวทิยาลยัศรนีครนิทรวโิรฒ ประสานมติร ๒๕๒๒), หน้า ๓๔ 

– ๓๕. 



 ๑๒

  ๑. บ้านคูปทายเป็นเมอืงคูปทายสมนัต์ มพีระยาสุรนิทรภ์กัดศีรณีรงค์จางวาง 

(เชยีงปมุ) เป็นเจา้เมอืง 
  ๒. บา้นอจัจะปะนึงหรอืบ้านคงยางเป็นเมอืงสงัฆะ มพีระยาสงัฆะบุรศีรนีครอจั

จะ (เชยีงฆะ) เป็นเจา้เมอืง 
  ๓. บา้นกุดหวายหรอืบา้นเมอืงเตา เป็นเมอืงรตันบุร ีมพีระศรนีครเตา (เชยีงส)ี 

เป็นเจา้เมอืง 

  ๔. บ้านปราสาทสี�เหลี�ยมโคกลําดวน เป็นเมอืงขุขนัธ์มพีระไกรภกัดีศรนีคร
ลาํดวน (เชยีงขนั) เป็นเจา้เมอืง  

 ตลอดระยะเวลาที�ผ่านมา เมอืงคูปทายสมนัต์๒ ไดม้สี่วนร่วมในการทําสงครามเคยีง
บ่าเคยีงไหล่กบักองทพัหลวงมาตลอด เช่น ในปี พ.ศ. ๒๓๒๑ ได้ร่วมกบักองทพัเมอืงขุขนัธ ์

เมอืงสงัฆะ เป็นกองหน้าไปตเีมอืงต่างๆ ของกรุงศรสีตันาคนหุต และตไีด้เมอืงเวยีงจนัทน์ใน

ที�สุด ต่อมาก็ได้จดักองกําลงัไปสมทบกองทพัใหญ่ที�เมอืงเสยีมราฐ กําปงสวาย บรรทายมาศ 
และตีได้เมอืงเขมรมาอยู่ในขอบขนัธสมีา อนัเป็นสาเหตุให้ชาวเขมรอพยพเข้ามาอยู่ที�เมอืง

คูปทายสมนัต์และเมอืงสงัฆะมากขึ�น จนทําใหอ้ทิธพิลทางวฒันธรรมของเขมรมาครอบงาํสงัคม
ชาวเมอืงเดมิไปบางส่วน เมื�อพระบาทสมเดจ็พระเจา้อยู่หวัรชักาลที� ๑ ขึ�นครองราชยจ์งึไดท้รง

โปรดเกลา้ฯ เปลี�ยนนามเมอืงจากคูปทายสมนัต์ เป็นเมอืงสุรนิทร ์ตามสรอ้ยบรรดาศกัดิ �ของเจา้

เมอืง และทรงโปรดเกล้าฯ ใหข้ึ�นตรงต่อกรุงเทพมหานครตั �งแต่นั �นมา ครั �นถงึสมยัรชักาลที� ๕ 
ได้มกีารเปลี�ยนแปลงการปกครองเป็นแบบเทศาภบิาล ตามแบบอารยประเทศ มกีารคมนาคม

สะดวกขึ�น จึงมีชาวจนีเข้ามาตั �งร้านค้าขาย และมเีพิ�มมากขึ�นเรื�อยๆ ตามความเจริญของ
บา้นเมอืง  

 จงัหวดัสุรนิทร ์ตั �งอยู่ภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ ของประเทศไทย ระหว่างเสน้แวงที� 

๑๐๓ องศา และ ๑๐๕ องศาตะวนัออก และระหว่างเสน้รุง้ที� ๑๕ องศา และ องศาเหนือ ห่างจาก
กรงุเทพมหานครประมาณ ๔๕๐ กโิลเมตร มอีาณาเขตตดิต่อกบัจงัหวดัใกลเ้คยีง ดงันี� 

   ทศิเหนือ            ตดิต่อกบัจงัหวดัรอ้ยเอด็และจงัหวดัมหาสารคาม 
          ทศิตะวนัออก      ตดิต่อกบัจงัหวดัศรสีะเกษ 

         ทศิใต ้               ตดิต่อกบัราชอาณาจกัรกมัพชูา 

             ทศิตะวนัตก        ตดิต่อกบัจงัหวดับุรรีมัย ์
 ลกัษณะภูมปิระเทศ จงัหวดัสุรนิทรม์เีนื�อที�ประมาณ ๘,๑๒๔ ตารางกโิลเมตร หรอื

ประมาณ ๕,๐๗๗,๕๓๕ ไร่คดิเป็นร้อยละ ๔.๘ ของพื�นที�ภาคตะ วนัออกเฉียงเหนือทั �งหมด 
ลกัษณะภูมปิระเทศโดยทั �วไปมลีกัษณะดงันี�คอืบรเิวณซึ�งตดิต่อกบัราชอาณาจกัรกมัพูชา มปี่า

ทบึและภเูขาสลบัซบัซอ้น ถดัจากบรเิวณภเูขา จะเป็นที�ราบสูงลุ่มๆ ดอนๆ ลกัษณะลูกคลื�นลอน

                                         
 

๒ ยุพด ี จรญัยานนท,์เรื�องเดยีวดนั,หน้า ๔๕. 



 ๑๓ 

ลาดบรเิวณตอนกลาง ของจงัหวดั จะเป็นที�ราบลุ่มเป็นส่วนใหญ่ มทีี�ราบสูงอยู่บางตอน ด้าน

เหนือของจงัหวดัเป็นที�ราบลุ่มแม่นํ�าไหลผ่านจงัหวดัสุรนิทร์มลีํานํ�าธรรมชาติที�สําคญั ๘ สาย
ดงันี�คอื แม่นํามลู ลํานํ�าช ีหว้ยเสนง ลําหว้ยพลบัพลา ลําหว้ยระว ีลําหว้ยทบัทนั ลําหว้ยระหาร

และลาํหว้ยแก้ว เป็นลํานํ�าที�ทําประโยชน์ใหแ้ก่จงัหวดัสุรนิทร ์นอกจาก ๘ แห่งนี�แลว้ ยงัมลีํานํ�า
และหนองนําอกีมากมายกระจดักระจายอยู่ในอําเภอต่างๆแต่แหล่งนํ�าต่างๆดงักล่าวไม่สามารถ

อํานวยประโยชน์ใหแ้ก่เกษตรกรไดม้ากนกั ในฤดแูลง้ส่วนใหญ่นํ�าจะแหง้ เวน้แต่ลํานํ�ามลูซึ�งมนํี�า

ไหลตลอดปี 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

แผนที�จงัหวดัสุรินทรแ์ละอาํเภอเขวาสินรินทร ์

 

 

 



 ๑๔ 

๒.๒ เพลงพื�นบ้าน 

 เพลงพื�นบา้นหมายถงึเพลงที�แต่งขึ�นโดยชาวบา้น มเีนื�อหาสาระ สาํนวนและสําเนียง
ของชาวบ้าน ซึ�งเพลงพื�นบ้านมลีกัษณะดงันี�๓ ไม่ทราบนามผู้แต่ง แต่งโดยศลิปินที�มไิด้รบัการ

ฝึกฝนอบรมในการแต่งเพลง มเีนื�อหาเกี�ยวกบัชวีติประจําวนั มลีกัษณะเป็นการแสดงออกทาง

ดนตรขีองคนส่วนใหญ่ ขบัรอ้งและบรรเลงโดยนกัรอ้งหรอืนกัดนตรทีี�มไิดฝึ้กฝนอบรมทางทฤษฎ ี
เป็นเพลงที�สบืทอดดว้ยความทรงจาํ มกีารเปลี�ยนแปลงตลอดเวลา ตามความนิยมของผูเ้ล่นและ

ผูฟ้งั ไมม่ใีครตดัสนิไดว้่าทาํนองดั �งเดมิเป็นอยา่งไร 

 ๒.๒.๑ ประเภทของเพลงพื�นบ้าน 

  เพลงพื�นบ้านอาจแบ่งได้หลายประเภทเช่นแบ่งตามเขตพื�นที� แบ่งตามกลุ่ม

วฒันธรรม แบ่งตามวยัหรอืแบ่งตามจุดประสงค์ของบทเพลง ประเภทของเพลงพื�นบ้านตาม

ปจัจยัดงันี� ๑) แบ่งตามเขตพื�นที� เป็นการแบ่งตามสถานที�ที�ปรากฎเพลงอาจเป็นกวา้งที�สุดเป็น
ภาคๆ เช่นเพลงพื�นบา้นภาคเหนือคอืศาวซอจอ๊ย เพลงพื�นบา้นภาคกลางคอื เพลงฉ่อย เพลงลํา

ตัด ฯลฯ เพลงพื�นบ้านภาคใต้คือ เพลงบอก เพลงโนราห์ เพลงเรอืฯลฯ เพลงพื�นบ้านภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือคอื หมอลํา เพลงโคราช เพลงกนัตรมึ อาไย เจรยีง เป็นต้น ๒) แบ่งตาม

กลุ่มวฒันธรรมของผู้เป็นเจา้ของเพลง เป็นการแบ่งตามกลุ่มวฒันธรรมของกลุ่มชนต่างๆ เช่น

ชาวอีสานมีเพลงพื�นบ้าน เพลงพื�นเมืองและการละเล่นพื�นเมืองที�แตกต่างกันออกไปตาม
ลกัษณะสภาพภมูศิาสตรแ์ละขนบธรรมเนียมประเพณีของแต่ละทอ้งถิ�น แบ่งได ้๓ กลุ่มคอื กลุ่ม

วฒันธรรมไทยโคราช กลุ่มวฒันธรรมกันตรมึ และกลุ่มวฒันธรรมหมอลํา หรอืแบ่งตามกลุ่ม
วฒันธรรมไทยโคราช กลุ่มวฒันธรรมไทยเขมร กลุ่มวฒันธรรมไทยลาว เพลงพื�นบา้นกลุ่มไทย

พุทธ เพลงพื�นบา้นกลุ่มไทยมุสลมิเป็นต้น ๓) แบ่งตามโอกาสที�รอ้ง เป็นเพลงที�รอ้งตามฤดูกาล 

หรอืเทศกาลและเพลงที�รอ้งเล่นไดท้ั �วไปไมจ่าํกดัโอกาสเช่น เพลงที�รอ้งในฤดกูาลเกบ็เกี�ยวไดแ้ก่
เพลงเกี�ยวขา้ว เพลงสางฟาง (ภาคกลาง) เพลงนา (ภาคใต)้ สาํหรบัเพลงที�รอ้งในตรุษสงกรานต์

คอืเพลงบอก (ภาคใต้) เพลงร่อยพรรษา (กาญจนบุร)ี เพลงตรุษ (สุรนิทร)์ ส่วนเพลงที�รอ้งได้
ทั �วไปไมจ่าํกดัโอกาสคอืเพลงโคราช ซอ หมอลําเป็นต้น ๔) แบ่งตามเพศของผูข้บัรอ้ง เพลงแต่

ละบทจะใช้รอ้งสําหรบัหญงิ สําหรบัชาย เช่นเพลงสวดสรภญัญ์ของอสีานเป็นเพลงของผู้หญงิ 

เพลงที�ร้องในพิธีกรรมงานศพเช่นเพลงกาหลอ (ภาคใต้) เพลงตุ้มโมง(สุรนิทร์) สวดมาลัย 
(ภาคใต)้ เป็นเพลงเฉพาะผูช้าย ๕) แบ่งตามวยัของผูข้บัรอ้ง การขบัรอ้งเพลงพื�นบา้นบางครั �งก็

แบ่งตามวยัของผู้เล่นขบัรอ้ง เช่นเพลงเดก็ สําหรบัเดก็รอ้งเล่น เพลงผู้ใหญ่ สําหรบัผู้ใหญ่ขบั
รอ้ง เช่นเพลงจํ�าจี�มะเขอืเปราะ เป็นเพลงเดก็ ซอ หมอลํา เพลงฉ่อยเป็นเพลงผูใ้หญ่เป็นต้น ๖) 

                                         
 

๓เจริญชยั ชนไพโรจน์, ดนตรีพื�นบ้านอีสาน,มหาวิทยาลยัศรนีครนิทรวโิรฒ มหาสารคาม

,๒๕๒๖. 



 ๑๕ 

แบ่งตามความสั �นยาวของบทเพลง ลักษณะการขบัร้องเพลงพื�นบ้านไทยส่วนมากมกัจะมี

รูปแบบของการร้องเพลงที�คล้ายคลงึกันเช่นเพลงโต้ตอบกันยาวและเพลงโต้ตอบสั �น เพลง
โตต้อบยาวไดแ้ก่เพลงเรอื เพลงระบาํบา้นไร ่เพลงพวงมาลยัเป็นต้น เพลงโต้ตอบสั �นไดแ้ก่เพลง

ระบํา เพลงสางฟาง เพลงอธษิฐาน เป็นต้น ๗) แบ่งตามจุดประสงคใ์นการรอ้ง เช่นเพลงกล่อม
เดก็ เพลงขู่เดก็ เพลงปลอบเดก็ นอกจากนี�กจ็ะมกีารแบ่งตามลกัษณะของการขบัรอ้งเช่นเพลง

ปฏพิากษ์ ซึ�งเป็นเพลงที�ชายหญงิรอ้งโต้ตอบกนัไปมา เป็นเรื�องราวของการเกี�ยวพาราส ีมกีาร

ชงิไหวชงิพรบิ และเพลงประกอบพธิกีรรมเป็นต้น ๘) แบ่งตามจาํนวนผูร้อ้งหรอืผูเ้ล่น เป็นการ
ขบัรอ้งเป็นหมู่ และเดี�ยวเช่น เพลงเต้นกํารําเคยีวเป็นการขบัร้องเป็นหมู่ หญงิ ๕ คน ชาย ๕ 

คนเพื�อรอ้งใหค้รบทาํนองเพลง เพลงฉ่อยและลาํตดั รอ้งเป็นหมูแ่ต่บางครั �งกร็อ้งเป็นคู่ๆ หมอลํา
กลอนขบัร้องเดี�ยวโดยเล่นเป็นคู่ร้องแก้โจทย์กนัไปมาส่วนเพลงซอค่าว (ภาคเหนือ) ขบัร้อง

เดี�ยวเป็นตน้ 

 ๒.๒.๒ ประโยชน์ของเพลงพื�นบ้าน 

  เพลงพื�นบา้นมปีระโยชน์และมอีทิธพิลต่อวถิชีวีติของชาวบา้นหลายประการคอื
ใหค้วามบนัเทงิ ใหก้ารศกึษาทั �งทางโลกและทางธรรม ควบคุม ชี�แนะ ระเบยีนแบบแผนอนัดงีาม

ของสงัคม เป็นทางผ่อนคลายความตงึเครยีด และเป็นสื�อมวลชนที�มปีระสทิธภิาพ ประเทศไทยมี
สภาพทางวฒันธรรมของแต่ละทอ้งถิ�นแตกต่างกนัไปตามสภาพแวดลอ้มและสําเนียงภาษาที�ใช ้

โดยแบ่งเป็น ๔ ภาค คอื ภาคใต้ ภาคกลาง ภาคเหนือและภาคอสีาน ซึ�งแต่ละภาคจะมเีพลง

พื�นบา้นเป็นของตนเอง ซึ�งจะกล่าวพอสงัเขปดงันี� 
  เพลงพื�นบ้านภาคใต้เป็นเพลงประเภทขบัร้อง ไม่ต้องมเีครื�องดนตรบีรรเลง

ประกอบและไม่มกีารร่ายราํ แบ่งออกเป็นสองประเภทคอื เพลงเฉพาะโอกาสและเพลงไม่จาํกดั
โอกาส เพลงเฉพาะโอกาสไดแ้ก่ เพลงที�เล่นในเทศกาลหรอืฤดูกาลต่างๆ ได้แก่เพลงเรอื เพลง

นา เพลงบอก คาํตกั เพลงกล่อมนาค หรอืแห่นาค ส่วนเพลงไม่จาํกดัโอกาสนั �นไดแ้ก่เพลงที�รอ้ง

ไดท้ั �วไป เช่นเพลงตนัหยง หรอืรองเงง็ตนัหยง เพลงเดก็และเพลงลเิกฮลู ู
 เพลงพื�นบา้นภาคกลางเป็นเพลงที�นิยมเล่นตามฤดูกาลต่างๆ คอืเพลงที�นิยมเล่นใน

หน้านํ�า เพลงที�นิยมเล่นในหน้าเกี�ยวขา้ว และนวดข้าว เพลงที�นิยมเล่นในหน้าสงกรานต์และ
เพลงที�ไม่จาํกดัเทศกาล เพลงพื�นบา้นภาคกลางมมีากกว่า ๔๐ ชนิด ใช้การเล่นในโอกาสต่างๆ 

เช่นระหว่างทํางาน เพลงพื�นบา้นที�สําคญัไดแ้ก่ เพลงเรอื เพลงปรบไก่ เพลงฉ่อยและลําตดัเป็น

ตน้ 
 เพลงพื�นบา้นภาคเหนือ มลีกัษณะคลา้ยคลงึกบัหมอลาํภาคอสีาน และมเีครื�องดนตรี

ประกอบเช่น ปี�  ซอ ซงึ และสะล้อเป็นต้น เพลงพื�นบา้นของภาคเหนือแบ่งเป็น ๓ ประเภท คอื
เพลงซอ เพลงจอ้ยและเพลงเดก็ เพลงซอ หมายถงึเพลงหรอืการขบัรอ้งผูร้อ้งเรยีกว่า “ซอ” เป็น

การร้องโต้ตอบกนัระหว่างชายหญิง เล่นในงานบุญต่างๆ โดยมช่ีางปี� เปาคลอไปด้วยโดยใช้

ทาํนองต่างๆ ประมาณ ๙ ทาํนอง คาํว่าจอ้ย หรอืชอ้ย คอืการนําเอาคําประพนัธท์ี�เรยีกว่า “ค่าว” 



 ๑๖

มาขบัเป็นทํานองสั �นๆ จะมเีครื�องดนตรปีระกอบหรอืไม่มกี็ได ้ส่วนเพลงเดก็นั �นกค็ลา้ยคลงึกบั

เพลงเดก็ภาคอื�นๆ คอืเพลงกล่อมเดก็และเพลงประกอบการเล่นของเดก็ 
 เพลงพื�นบ้านอสีาน แบ่งออกเป็น ๓ กลุ่ม คอื เพลงพื�นบ้านอีสานกลุ่มวฒันธรรม

โคราช เรยีกว่าเพลงโคราช เพลงพื�นบา้นอสีานกลุ่มวฒันธรรมเจรยีง-กนัตรมึเรยีกว่า เจรยีงและ
เพลงพื�นบ้านอสีานกลุ่มวฒันธรรมหมอลําเรยีกว่าลํา๔ ในที�นี�ผู้วจิยัจะกล่าวถงึแต่เพลงพื�นบ้าน

อสีานกลุ่มวฒันธรรมเจรยีง-กนัตรมึเท่านั �น 

 ๒.๒.๓ เพลงพื�นบ้านและการละเล่นเพลงพื�นบ้านจงัหวดัสริุนทร ์

  สุรนิทรเ์ป็นจงัหวดัที�ตั �งอยูใ่นแถบอสีานตอนล่างหรอืเรยีกว่าอสีานใต้ชนกลุ่มนี�มี
ศิลปวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี พิธีกรรมที�แตกต่างไปจากชาวอีสานโดยทั �วไป 

โดยเฉพาะศิลปวฒันธรรมด้านเพลงพื�นบ้านและการละเล่นพื�นบ้านนั �น มคีวามเด่นอันเป็น
เอกลกัษณ์ของท้องถิ�นชาวสุรนิทร์อย่างเห็นได้ชดั เพลงพื�นบ้านและการละเล่นพื�นบ้านของ

จงัหวดัสุรนิทรไ์ด้รบัอิทธพิลจากเขมรเพราะสุรนิทรม์อีาณาเขตติดต่อกบัชายแดนกมัพูชา ซึ�ง

แสดงให้เหน็ถงึวฒันธรรมด้านความเชื�อเกี�ยวกบัการเขา้ทรง สภาพความเป็นอยู่ของชาวบ้าน 
ค่านิยมสําหรบัเพลงพื�นบ้านและการละเล่นพื�นบ้านในสมยัโบราณนั �นเป็นที�ชุมนุมพบปะพูดจา

ทาํความรูจ้กัในหมูห่นุ่มสาว ก่อใหเ้กดิความรกัและนําไปสู่การเลอืกคู่ครองดว้ย การละเล่นเพลง
พื�นบ้านของชาวจงัหวดัสุรนิทรม์แีบบอย่างอนัเป็นเอกลกัษณ์ของตนเองโดยเฉพาะ ซึ�งจาํแนก

ตามลกัษณะของการละเล่นไดด้งันี� ๑) นาฏกรรมกบันาฏศลิป์ ๒) สงัคตีศลีป์ ๓) ดุรยิางศลีป์  

๒.๓ ประวติัความเป็นมาของบทเพลงเจรียง 

 เพลงเจรยีงเป็นเพลงพื�นบา้นของชาวไทยที�ใช้ภาษาเขมรในชวีติประจาํวนัหรอือาจ

กล่าวได้ว่าเป็นเพลงของกลุ่มชนที�มปีระเพณีวฒันธรรมชาวเขมร เพลงพื�นบา้นมกัมจีุดมุ่งหมาย

ในการแสดงออกเพื�อความเพลิดเพลิน เพื�อผ่อนคลายความตึงเครยีดจากการทํางานและเป็น
ผลติผลทางวฒันธรรมประเภทหนึ�งของมนุษย์๕ เจรยีงจงึเป็นเพลงพื�นบ้านของชาวไทยเขมร ใช้

รอ้งโต้ตอบกนัระหว่างชาย-หญงิ โดยใชว้ธิดีน้กลอนสดเป็นภาษาเขมร นิยมเล่นกนัในแถบจงัหวดั
สุรนิทร ์บุรรีมัย ์ศรสีะเกษ เพลงเจรยีงถอืเป็นเพลงพื�นบ้านอย่างหนึ�งของชาวจงัหวดัสุรนิทร ์ซึ�ง

                                         
 

๔รุจริา เกตุสริ,ิการศกึษาเพลงพื�นบ้านอสีานที�ปรากฏในเพลงลูกทุ่งไทย,วิทยานิพนธ์ศิลปะ

ศาสตรม์หาบณัฑิต (บณัฑติวทิยาลยั : มหาวทิยาลยัศรนีครนิทรวโิรฒ มหาสารคาม ๒๕๓๕), หน้า ๓๕-๓๖. 

 
๕สุนทร อ่อนคํา,เจรยีง กนัตรึม:วิเคราะห์ภาพสะท้อนสงัคมกลุ่มชนเขมรอีสานใต้,การศกึษา

คน้ควา้ดว้ยตนเอง ศิลปะศาสตรม์หาบณัฑิต,(บณัฑติวทิยาลยั : มหาวทิยาลยันเรศวร ๒๕๕๑),หน้า ๑.  



 ๑๗ 

ประชาชนส่วนใหญ่ในจงัหวดัสุรนิทรเ์ป็นคนไทยที�มภีาษาพูดเป็นภาษาพื�นเมอืง แบ่งออกได้เป็น 

๓ กลุ่มคอื๖ 
  กลุ่มที� ๑ เป็นกลุ่มที�พูดภาษาเขมรเป็นภาษาพื�นเมอืง เป็นกลุ่มที�มีมากที�สุด 

ภาษาเขมรสุรนิทรจ์ะผดิเพี�ยนจากเขมรกมัพูชาไปบ้าง และกลุ่มนี�เป็นกลุ่มที�มมีากในทอ้งที�อําเภอ
เมอืงสุรนิทร์ อําเภอปราสาท อําเภอกาบเชงิ อําเภอเขวาสนิรนิทร์ อําเภอสงัขะ อําเภอศีขรภูม ิ

อําเภอท่าตูมและอําเภอลาํดวน ส่วนอําเภออื�นกม็บีา้ง 

  กลุ่มที� ๒ เป็นกลุ่มที�พูดภาษาลาวเป็นภาษาพื�นเมอืง ส่วนใหญ่อยู่อําเภอรตันบุร ี
อําเภอสนม อําเภอชุมพลบุร ีอําเภอจอมพระบางส่วน 

  กลุ่มที� ๓ เป็นกลุ่มที�พูดภาษาส่วยเป็นภาษาพื�นเมอืง มน้ีอยกว่าสองกลุ่มที�กล่าว
มา ส่วนใหญ่จะอยู่ในอําเภอจอมพระ อําเภอศขีรภูม ิอําเภอสําโรงทาบ และอําเภอเขวาสนิรนิทร์

บางส่วน 

 เนื�องจากประชาชนในจังหวัดสุรินทร์ส่วนใหญ่พูดภาษาเขมร จึงทําให้ประเพณี
วฒันธรรมทั �งหลายจงึเป็นของกลุ่มที�พูดภาษาเขมรมากที�สุด จนกลายเป็นเอกลกัษณ์ของจงัหวดั

สุรนิทร ์

 ๒.๓.๑ ความหมายของเพลงเจรียง 

  คําว่าเจรยีง หรอืจาํเรยีง ภาษาเขมรในสุรนิทรเ์รยีกว่า จรงีหรอืจํารงี หมายถงึ

การขบัร้องเป็นเพลงคล้ายทํานองแบบการอ่านทํานองเสนาะ มกัจะใช้กลอนสดเป็นส่วนใหญ่ 

เนื�อร้องเป็นภาษาเขมรจะบรรยายถงึสภาพภูมศิาสตร ์ประวตัศิาสตร ์เช่นกําเนิดเมอืงสุรนิทร ์
นิยายเก่าๆ ตํานาน นิทาน ชาดกที�เกี�ยวเนื�องในพุทธศาสนา ปจัจุบนัจะพบและได้ฟงักนับ้าง

ตามชนบท ซึ�งมกัจะจดัให้มงีานประเพณีต่างๆ ตามคติความเชื�อของชาวเขมร๗ เจรยีงจะเล่า
เรื�องโบราณวฒันธรรมความเป็นอยู่และประเพณี หรอืเล่านิทานเป็นการสั �งสอนให้ทําความด ี

ลกัษณะของเจรยีงจงึคลา้ยกบัหมอลําและเพลงโคราช ดนตรทีี�ใชป้ระกอบในการเจรยีงคอื แคน 

การแสดงประกอบด้วยผู้ร้องฝ่ายชาย ๑ คน และฝ่ายหญิง ๑ คน คนเป่าแคนอีก ๑ คน การ
แสดงอย่างเดยีวกนันี�ในประเทศกมัพูชาเรยีกว่า “โอะกญัโตล”  การแสดงเจรยีงเป็นการแสดง

ประกอบดนตรทีี�แตกต่างกนัออกไป เช่น ถ้าเจรยีงประกอบเสยีงปี�จะเรยีกว่า “เจรยีงจรวง” ถ้า

                                         
 ๖สมจิตร กลัป์ยาศิริ, การวิเคราะห์เพลงพื�นเมืองและการละเล่นพื�นเมืองของจงัหวดัสุรินทร์

,วทิยานิพนธ ์ครศุาสตรมหาบณัฑิต,(บณัฑติวทิยาลยั : จุฬาลงกรณมหาวทิยาลยั ๒๕๒๔), หน้า ๒๕. 

 
๗เสนอ มูลศาสตร์,เพลง-ดนตรีและการละเล่นดั �งเดิมของชาวสุรินทร,์สํานักงานจงัหวดั

สรุนิทร,์๒๕๒๖. 



 ๑๘

เจรยีงประกอบซอเรยีกว่า “เจรยีงตรวั” ถ้าเจรยีงประกอบวงกนัตรมึจะเรยีกว่า “เจรยีงกนัตรมึ” 

ถา้เจรยีงประกอบแคนเรยีกว่า “เจรยีงเบรนิ”๘  

 ๒.๓.๒ ประเภทของเพลงเจรียง  

  เจรยีงในจงัหวดัสุรนิทรม์หีลายประเภทมชีื�อเรยีกแตกต่างกนัออกไปตาม

ลกัษณะการรอ้ง วธิเีล่น เครื�องดนตร ีจาํนวนผูเ้ล่น ดงันี� 

  ๑) เจรียงนอรแกว (นอ-ระ-แกว) เจรียงนอรแกว๙ มีความหมาย

เช่นเดียวกับเพลงฉ่อย มกีารเล่นโดยร้องโต้ตอบกันระหว่างชายหญิง อาศัยความชํานาญ 

ปฏภิาณไหวพรบิของแต่ละฝ่ายซึ�งแต่ละฝ่ายจะมพี่อเพลง และแม่เพลง รอ้งนํา และมลีูกคู่รอ้ง
ตาม ต่อจากนั �นชายหญงิแต่ละฝา่ยจงึจะรอ้งโตต้อบกนัเป็นคู่ ๆ คํารอ้งส่วนใหญ่ จะเป็นคํา

กลอนเชงิเกี�ยวพาราสทีี�ใช้คําสุภาพ ความหมายลกึซึ�งกินใจ ไม่หยาบโลน วธิกีารร้องจะร้อง

สรอ้ยขึ�นก่อนหนึ�งหรอืสองเที�ยวว่า “แกว เอย เอ๋ย นอรแกว แกวขนัเอย” เมื�อลูกคู่รอ้งจบพ่อ
เพลงแม่เพลงก็จะขึ�นต้นบทกลอนใหม่ เมื�องรอ้งจบลูกคู่จะร้องรบัอกีหนึ�งเที�ยว อกีฝ่ายจะรอ้ง

ตอบกลบัไป ปจัจบุนัการเล่นนอรแกวไมค่่อยมปีรากฏใหเ้หน็ 

ตวัอย่าง 

บทร้องเจรียงนอรแกว 

  ภาษาเขมร     ภาษาไทย 

 (ลกูคู่) เอ๋ย นอรแกว แกวนอ เอ๋ย นอรแกว แกวขนัเอย 

 ชาย :  บองเนิวบอนเปซง็   พี�อยูต่่างแดน 
   ออรเจดิเหลอืแซน   ดใีจเหลอืแสน 

   บานปเตยีะเนียง    ที�พบน้อง 
   จาํบอ็ญเวยีดสนา   คอยบุญวาสนา 

     ฯลฯ 

 หญงิ:  เนียะเปราะเจาช ู   คนผูช้ายเจา้ชู ้
   ปโอน ทอ็บคลนู    น้องทุกระทม 

   เปรอหมอดเยย็ตา   ใชห้มดยายตา 
   มนัเกยิเตยีะ    ไมเ่คยพบ๑๐ 

                                         
 

๘เครอืจติ ศรบีุญนาค,พฒันาเพลงพื�นบ้านอีสาน (หมอลํา เพลงโคราช เจรยีงเบรนิ), เอกสาร

ประกอบการสอน ,(คณะมนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร:์สถาบนัราชภฏัสรุนิทร ์๒๕๔๖) หน้า ๙๗. 

 
๙เครือจิต ศรีบุญนาค,นาฏศิลป์พื�นเมืองและการละเล่นพื�นเมือง,(สุรินทร์ : คณะ

มนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์วทิยาลยัครสูรุนิทร ์๒๕๓๔),หน้า ๙๑. 

 
๑๐

วิทย าลัยครูสุ รินทร์ , เ พ ล ง พื� น บ้ า น แ ล ะ ก า ร ล ะ เ ล่ น พื� น บ้ า น จัง ห วัด สุ ริ น ท ร์ ,

(กรุงเทพมหานคร:กรุงสยามการพมิพ ์๒๕๒๗),หน้า ๒๕๑. 



 ๑๙ 

  ๒) เจรียงซนัตูจ๑๑ แปลว่า ร้องตกเบ็ด เป็นการเจรยีงเล่นในงานเทศกาล

ต่างๆ เช่น งานแต่งงาน งานบวชนาค ฯลฯ หนุ่มสาวที�มารว่มงานจะมากนัเป็นกลุ่มๆ ในการเล่น
เจรยีงซนัตูจ จะมคีนัเบด็เป็นอุปกรณ์ในการเล่นตกเบด็ โดยใชข้นม ขา้วต้มมดั หรอืผลไมผู้กไว้

ที�ปลายคนัเบด็ เป็นเหยื�อล่อสาวๆ ชายหนุ่มจะนําไปล่อในบรเิวณที�มกีลุ่มหญงิสาวนั �งอยู่ โดย

ทําท่าหย่อนเบ็ดไปใกล้ๆ ตรงหน้าคนโน่น คนนี� ขณะที�หย่อนเบ็ดหรอืถือคนัเบ็ดอยู่นั �น ชาย
หนุ่มพากนัรอ้งเพลงและร่ายราํไปดว้ย ถ้าชอบพอสาวคนไหนกจ็ะไปตกเบด็กบัสาวคนนั �น หาก

สาวคนนั �นรบัเอาเหยื�อไปกแ็สดงว่ารบัรกั ในที�สุดอาจมกีารลงเอย โดยการแต่งงานอยู่กนิกนัเป็น

ครอบครวั วธิกีารเล่นเจรยีงซนัตูจ ผู้เล่นจะนั �งรวมกนัเป็นกลุ่มหรอืบางครั �งกจ็ะนั �งขยายเป็นวง
กว้างๆ มทีี�ว่างตรงกลาง ฝ่ายชายจะเป็นฝ่ายขบัรอ้งเจรยีงแสดงท่าทางการตกเบด็ โดยถอืคนั

เบด็เดนิทําท่าทางเคลื�อนไหวร่างกายให้เขา้กบัจงัหวะทํานองเพลง ส่วนหญิงตบมอืให้จงัหวะ 
อย่างสนุกสนานไม่มเีครื�องดนตรปีระกอบ ส่วนมากจะนิยมเล่นในงานวดัลานกวา้งๆ ที�มกีารจดั

งานเทศกาลประจาํปี 

ตวัอย่าง 

บทร้องเจรียงซนัตจู 

   ภาษาเขมร   ภาษาไทย 

 ชาย:  ซนัตูจมองดจั    เบด็พี�ขาด 

  บองมดุเติ�วตาม   พี�ดาํนํ�าตาม 
  บองชวาเปือนรมี   พี�ควา้กอสวะ 

  ปะกาดามกนัจะ   ถูกปแูก่ 

  ปกววัร ์เลอืนแอตโบง   ฟ้าลั �นทางทศิใต้๑๒ 

  ๓) เจรียงตรด (เจรียงตรุษ) เจรยีงตรดเป็นเจรยีงที�นิยมเล่นในงานตรุษ

สงกรานต์ ซึ�งถอืเป็นวนัขึ�นปีใหม่ ชาวไทยเขมรจะมกีารเล่นเรอืมตรดไปตามหมู่บา้นต่างๆ เพื�อ

ขอบรจิาคจตุปจัจยั จะเป็นเงนิหรอืสิ�งของก็ได้ เพื�อนําไปทําบุญที�วดั บทรอ้งตรดจะเน้นเนื�อหา
อวยชยัใหพ้ร ผูบ้รจิาคและมกีารฟ้อนราํประกอบ การขบัรอ้งเป็นขบวนแห่ไปตามถนนและหยุด

เล่นเป็นช่วงๆ เมื�อถงึบ้านของผู้จะขอบรจิาค ลกัษณะการเล่นจะมคีนถอืบาตรเพื�อใส่จตุปจัจยั
เดนินําหน้า มคีนถอืปนัแชร ์(เป็นไมด้้ามยาวประมาณ ๒.๕๐-๓ เมตร ตรงปลายไมจ้ะเป็นแฉก

เพื�อแขวนกระดิ�งและพวงมาลยัหรอืดอกไม้ ลกัษณะการถือจะกระทุ้งด้ามยาวลงกบัพื�นตาม

จงัหวะการรอ้งเพื�อใหเ้กดิเสยีง) ต่อจากคนถอืปนัแชร ์จะเป็นวงดนตรกีนัตรมึและมหีวัหน้าตรุษ

                                         
 

๑๑ กมล เกตุสริิ, “การละเล่นพื�นบ้านสุรินทร”์ในเพลงพื�นบ้านและการละเล่นพื�นบ้าน 

จงัหวดัสุรินทร,์(กรุงเทพมหานคร:กรุงสยามการพมิพ ์๒๕๒๗),หน้า ๕๘. 

 
๑๒

วทิยาลยัครสูรุนิทร,์เรื�องเดยีวกนั. หน้า ๖๐. 



 ๒๐

นํารอ้ง ตามดว้ยขบวนราํ อาจจะแต่งตวัสวยงามบา้ง แต่งตลกแบบลอ้เลยีนบา้ง โอกาสการเล่น

เจรยีงตรด นิยมเล่นในเทศกาลสงกรานต ์ซึ�งถอืเป็นปีใหมข่องไทยในสมยัก่อน 

ตวัอย่าง 

บทร้องเจรียงตรด (เจรียงตรษุ) 

  ภาษาเขมร    ภาษาไทย 

 คมาต โมดอ็ลเอย    กระผมมาถงึแลว้ 
 กราล กนัตลึคนอลเคนย   ปเูสื�อนอน 

 จมัรบั ตงัเคา    สาํหรบัหวัหน้า 

 คมาต โมลงิตรด    กระผมมาเล่นตรด 
 คมาต ลงีนา     กระผมมาเล่นที�ไหน 

 โมตามบรซิอต    มาตามบรสิุทธิ � 
 ตามประเปยยนี    มาตามประเพณ ี

 แคแจดกระเดาคลงั    เดอืนหา้แดดรอ้น๑๓ 

  ๔) เจรียงกนัตรอบกยั เจรยีงกนัตรอบกยัหรอืกญัต๊อบไก เป็นเพลงพื�นบา้นที�

เก่าแก่ของชาวเขมร ในจงัหวดัสุรนิทร ์ลกัษณะการรอ้งจะรอ้งแบบกลอนชาวบา้น รอ้งโต้ตอบกนั
ไปมาระหว่างชายและหญงิไม่มเีครื�องดนตรปีระกอบ ใชก้ารปรบมอืใหจ้งัหวะ บทรอ้งแต่ละบท

จะมสีร้อยคํา “แก้วพี�อา” บทกลอนที�ขบัร้องจะมลีกัษณะแบบหยอกล้อ แนวตลกโปกฮาสร้าง
อารมณ์ขนัใหผู้ฟ้งั ดว้ยชั �นเชงิไหวพรบิ การปะทะคารมชายและหญงิ เจรยีงกนัตรอบกยัไม่มบีท

รอ้งเป็นเรื�องราว นิยมเล่นในเดอืนเมษายน ในช่วงเทศกลาลสงกรานต์หรอืบางครั �งก็เจรยีงใน

ขบวนแห่กฐนิ ขบวนแห่นาคเป็นตน้ 

ตวัอย่าง 

   บทร้องเจรียงเจรียงกนัตรอบกยั 

   ภาษาเขมร   ภาษาไทย 

  ซเรย็ลองตระลุ    ผูห้ญงิงามอวบอว้น 
  มเุฉฮลยีงตระเลยี   หน้าน้องอิ�มเอบิ 

  ตนันเนียรจเูจี�ย    เดนิเชดิฉาย 

  ซมัแดย็ซแรย็ตว็น   คาํพดูหญงิอ่อนหวาน๑๔ 

 ๕) เจรียงตรวั คําว่า ตรวั เป็นภาษาเขมร แปลว่า ซอ หรอืเครื�องดนตรปีระเภทส ี

เจรยีงตรวั คอื การขบัร้องที�มซีอสปีระกอบ จะขบัรอ้งเป็นทํานองใดก็ได้ แต่ต้องมซีอเล่นเป็น

หลกั จงึจะเรยีกว่า เจรยีงตรวั ลษัณะการขบัรอ้งจะเป็นการรอ้งโตต้อบกนั ๒ คน อาจจะถามเป็น

                                         
 

๑๓เรื�องเดยีวกนั,หน้า ๖๕. 
 

๑๔เรื�องเดยีวกนั,หน้า ๖๖. 



 ๒๑

ตํานาน นิทาน ประวตัศิาสตรแ์ละใหอ้กีฝา่ยตอบกไ็ด ้แต่บางครั �งเจรยีงตรวั กจ็ะมผีูนํ้ามาขบัรอ้ง

เดี�ยวโดยขบัรอ้งและสซีอประกอบดว้ยตนเอง ส่วนมากจะเล่าเป็นเรื�องนิทานหรอืนิยายพื�นบา้น 
ปรวิตัสิถานที�ต่างๆ ลกัษณะเช่นนี�คลา้ยกบัหมอลาํพื�นบา้นของชาวอสีานเหนือ 

ตวัอย่าง 

บทร้องเจรียงตรวั 

  ภาษาเขมร    ภาษาไทย 

ถาม : บองลออกําปลงเนียง ซอ้มตําเน็ง  ผูช้ายรปูหล่อน้องขอถาม 

 เยอืนกนัแซงบอยเดมิโมปีอนัเตรม็  ยนัตก์วกัเดมิมาจากไหน 

ตอบ : ลออตํารบัจาํเมอบองนึงปรบั   น้องคนงามคอยฟงัพี�อจะบอก 
 กาลเนาะเประ๊กสดมนายเงอืบ  ครั �งนั �นชายหนุ่มคนยากแมต่าย 

 เตอ็วเน็อวนึงสดุจ เปรอออยกาบจงักา ไปอยูก่บักษตัรยิใ์ชถ้างปา่ 
 พอปรกึเตอ็วเมอเฌอนึงกรอ็ก  พอรุง่เชา้ไปดไูมน้ั �นกข็ึ�นอกี๑๕  

  ๖) เจรียงจเปย คาํว่า จเปย หรอืจเป็ย เป็นคําภาษาเขมร แปลว่า “พณิ” หรอื 

“กระจบัปี�” มสีาย ๒ สาย จเปย เป็นเครื�องดนตรปีระเภทดดี ประกอบการขบัรอ้งเจรยีงไม่ว่าจะ

ขบัรอ้งทํานองใด หากมกีระจบัปี�เล่นประกอบเป็นตวัหลกักจ็ะเรยีกว่าเจรยีงจเปย โดยเรยีกตาม
ชื�อเครื�องดนตร ีการเจรยีงเช่นนี� จะใชผู้้ขบัรอ้งเพยีงคนเดยีวเท่านั �น เมื�อรอ้งจบวรรคหนึ�งๆ ผู้

ขบัรอ้งกจ็ะดดีกระจบัปี� รบัทาํนองเจรยีงของตน จากนั �นกร็อ้งวรรคต่อไป แลว้ดดีกระจบัปี�รบั ทํา
เช่นนี�ไปเรื�อยๆ จนจบเรื�องราวที�นํามาขบัรอ้งนั �น จะเป็นนิทานตํานานต่างๆ ผู้ขบัรอ้งจะนั �งท่า

เทพธดิาเสมอ 

ตวัอย่าง 

บทร้องเจรียงจเปย 

  ภาษาเขมร    ภาษาไทย 

 กาลแดลตําราโบราณหา้มกาบเซอ  นานมาแลว้ตําราโบราณหา้มตดัไม ้

 มลูเซอแดลเปรยีะเทอเวื�อด   หนึ�งไมท้ี�พระใชส้รา้งวดั 
 ปรเีชอรมสะมอ็ก    สองไมท้ี�รมควนั 

 แบย็เชอชะเตยีะบญั    สามไมท้ี�ถูกฟ้าผ่า๑๖ 

  ๗) เจรียงจรวง คาํว่า จรวง เป็นภาษาเขมร แปลว่า ปี� เจรยีงจรวงเป็นการขบั

รอ้งโต้ตอบกนัเป็นเรื�องราว นิทาน ตํานาน สุภาษติ คําสอนต่างๆ หรอืประวตัคิวามเป็นมาของ
อกีฝ่ายหนึ�งก็ได้ เครื�องดนตรทีี�ใช้เล่นประกอบ คอื ปี�กงัโกล หรอืเปยองัโกล ซึ�งทํามาจากเขา

ควาย ปจัจบุนัหาผูท้ี�มคีวามสามารถในการเป่าปี�องัโกลยากมาก เพราะต้องใชพ้ลงัในการเป่าสูง 

                                         
 

๑๕เรื�องเดยีวกนั,หน้า ๖๘. 
 

๑๖เรื�องเดยีวกนั,หน้า ๗๐. 



 ๒๒

และผู้เป่าต้องมคีวามชํานาญ สุขภาพร่างกายต้องแขง็แรงด้วย จงึจะสามารถเป่าปี�องัโกลได้ดี

และไพเราะ การเล่นเจรยีงจรวงนี� จะใช้ผู้เล่น ๒ คน คอื ชาย ๑ คน หญงิ ๑ คน และผู้เป่าปี�         
องัโกลอกี ๑ คน รวม ๓ คน ต่อมาใชซ้อแทน ซี�งเรยีกว่า เจรยีงตรวั แต่กย็งัมผีูเ้รยีกเจรยีงจรวง

ในกลุ่มผูม้อีายทุี�มคีวามรูใ้นเรื�องของการขบัรอ้ง 

ตวัอย่าง 

บทร้องเจรียงจรวง 

   ภาษาเขมร    ภาษาไทย 

 เนียะทวอีจงัหนัเปรยีะมนุกโีรนา  ผูท้าํจงัหนัพระก่อนใครคอืใคร 

 เนีอยอบาแตย็ เนียงเวย็สาขา  นางอุบาศร ีนางวสิาขา 
 เนียงสจัจดิา โกนจงัหนัเปรยีะ  นางสจัจดิา กวนจงัหนัพระ 

 เทอตําเปื�อนนึงแดย็เปรี�ยบปนัปะโทระแน็ย ทาํหน้าที�กวนกบัดนิเปรยีบพระธณ ี
 แดนอาสาเปราะ แซรย็จงักรานเดมิเจก๊ ที�อาสาชายหญงิ ตดัตน้กลว้ย๑๗ 

  ๘) เจรียงปังนา เจรยีงปงันา หรอืเจรยีงปางนา เรยีกอกีอย่างหนึ�งว่าแก้วพี�อา 

นั �นมลีกัษณะการเล่นคล้ายกบัเจรยีงนอรแกว ทั �งวธิกีารรอ้ง วธิกีารเล่น แต่จงัหวะเรว็กว่า และ

ในแต่ละวรรคของบทรอ้งจะมสีรอ้ยเพลงเขา้มาแทรก วธิรี้อง ลูกคู่จะร้องข้นก่อนหนึ�งเที�ยวว่า 
“แก้วพี�อา แก้วเอย เอ้อเองิ เอ้ย” แลว้ต่อจากนั �น พ่อเพลง แม่เพลงจงึรอ้งเมื�อจบวรรคหนึ�งแล้ว

จะมสีรอ้ยรอ้งแทรกว่า เอาปาปางนากเ็มนเฮย เอานะเอานากเ็มนเอย 

  ๙) เจรียงเบริน เจรยีงเบรนิ เป็นเพลงปฏพิากย ์รอ้งโตต้อบระหว่างชาย หญงิ 

บทรอ้งเป็นภาษาเขมร เครื�องดนตรทีี�ใชป้ระกอบการเล่นเจรยีงเบรนิจะใชแ้คนเป่าประกอบ แคน

ที�ใชเ้ป็นแคน ๗ แคน ๘ ซึ�งแคน ๗ จะใชส้ําหรบันักเจรยีงฝ่ายหญงิ เพราะเสยีงจะแหลมสูงกว่า 
ส่วนแคน ๘ จะใชก้บันักเจรยีงฝ่ายชาย เพราะเสยีงทุม้ ในการเล่นทํานองที�เป่าจะใช้ทํานองสุด

สะแนนเป็นส่วนใหญ่ ใช้ผู้เล่นประมาณ ๒-๔ คนรอ้งโต้ตอบกนัเป็นคู่ๆ มนีักดนตรเีป่าแคน ๒ 

คน ประจําตวัของนักเจรยีงฝ่ายหญงิและฝ่ายชาย เนื�อหาหรอืบทรอ้งจะขึ�นอยู่กบังานที�ไปเล่น 
บทรอ้งเจรยีงทุกบทจะนํามาจากคมัภรีท์างพระพุทธศาสนา ซึ�งในคมัภรีจ์ะปรากฏเรื�องราวต่างๆ 

เป็นคาํสอน ความรู ้เกี�ยวกบักําเนิดมนุษย ์งานประเพณีและงานประจาํปีต่างๆ ฉะนั �นเรื�องราวที�
นํามาเจรยีงตอ้งเป็นเรื�องราวที�สมัพนัธก์บัคนเล่น เช่น งานศพ งานบรรจุอฐักิเ็จรยีงเกี�ยวกบัเรื�อง

บาป-บุญ ความด ีความชั �ว หรอืเกี�ยวกบัการเกดิ แก่ เจบ็ ตาย เพื�อเป็นการให้คต ิเตอืนใจ ถ้า

เล่นในงานแต่งงาน กจ็ะเจรยีงเกี�ยวกบัชวีติคู่ การครองชวีติคู่เป็นการสอน การเตรยีมตวั ในการ
ครองเรอืน นอกจากนี�ยงัเล่นในงานโกนจุก งานบวช ในการเจรยีงอาจนําเรื�องชาดกซึ�งเป็น

นิทานพื�นบ้าน เนื�อหาแต่ละเรื�องจะแต่งด้วยคตสิอนใจ มสีุภาษิตมากมายที�นํามาสอดแทรกใน

การดาํเนินเรื�อง ทาํใหผู้ฟ้งัเกดิความคดิและจนิตนาการคลอ้ยตาม 

                                         
 

๑๗เรื�องเดยีวกนั,หน้า ๗๖. 



 ๒๓

 

ตวัอย่างบทร้องเจรียงเบริน 

เรื�อง ลูกกตญั� ู

   ภาษาเขมร   ภาษาไทย 

   เรื�องคตเิตอืนเจด็  เรื�องคตเิตอืนใจ 

   โกนเจาเสรย็เปราะ  ลกูชาย หญงิ 
   โกนคละเมยีนกุน  ลกูบางคนรูคุ้ณ 

   แดลแมแดลเออว  ที�พ่อที�แม ่
   เกอดเกดิโมมนุ   ท่านเกดิมาก่อน 

   โกนคละมนัเกอดคุณ  ลกูบางคนไมม่คีุณ 

   สดบัเฮอยบองมนู  ฟงัแลว้พี�น้อย 
   เฮาเนียงนองบอง  เรยีกน้องกบัพี� 

   เมยีนเรื�องราวโบราณจะ๊  มเีรื�องราวแต่ปางก่อน๑๘ 

  ๑๐) เจรียงไปยออ คําว่า “ไปยออ” เป็นคําในภาษาเขมร แปลว่า ปี�อ้อ เป็น

เครื�องดนตรปีระเภทเป่า การขบัรอ้งเจรยีงไปยออ จะขบัรอ้งโต้ตอบ ระหว่าง ชาย-หญงิ เกี�ยว

พาราส ีซึ�งฝา่ยชาย ตอ้งการใหฝ้า่ยหญงิรบัรกัตน ฝา่ยชายนั �นจะตอ้งมชีั �นเชงิมปีฏภิาณไหวพรบิ

และคารมคมคายเป็นอยา่งมาก โดยมเีครื�องดนตรปีี�ออ้เปา่ประกอบ 

ตวัอย่าง 

บทร้องเจรียงไปยออ 

   ภาษาเขมร    ภาษาไทย 

   ชาย : บองนึงเนาวจ์าํ   พี�จะรองอยู ่
    ประมาณชนําประมาณแค จะกี�ปีกี�เดอืน 

    เลองเพนกเขยีวตรอแง  จนดวงตาเขยีวปดั 

    บานจวบปะโอนแซรย็  ขอใหพ้บน้องหญงิ 
   หญงิ :  สลญัโประสส์รองโลด  รกัชายคนซื�อ 

    โคจโขดนึงออ็มป็วง  น้องรกัชายคนโง ่
    เนียงสลญัโประสส์งว็ง  น้องรกัชายคนโง่๑๙ 

 จากการศกึษาพบว่าเจรยีงนั �นมอียู่หลายประเภท แต่ละประเภทมคีวามแตกต่างกนั

ออกไป ในเรื�องรูปแบบการเล่นและโอกาสในการเล่น รวมทั �งดนตรปีระกอบการเล่น ซึ�งสิ�ง

                                         
 

๑๘ภูมิจิต เรืองเดช, “เจรียงเบรินหรือโจะกัญโตล” (มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ:,

มหาสารคาม ๒๕๒๔),หน้า ๒๐.  
 

๑๙เรื�องเดยีวกนั,หน้า ๒๓. 



 ๒๔

เหล่านี�จะบ่งบอกใหท้ราบถงึการเรยีกชื�อของเจรยีงประเภทต่างๆ ตามที�กล่าวมา ปจัจุบนันี�การ

เล่นเจรยีงต่างๆ ได้ถูกหลงลมืไปตามกาลเวลา และความสําคญัในการเล่นเจรยีงก็หายไป หรอื
ลดความสําคญัลง ชาวไทยเขมรที�เป็นคนรุ่นใหม่ในปจัจุบนัแทบไม่รูจ้กัเพลงพื�นบ้านที�เรยีกว่า

เจรยีง ทั �งนี�อาจเป็นเพราะสภาพสงัคมไดเ้ปลี�ยนแปลงไป วฒันธรรมต่างๆ กเ็ปลี�ยนแปลงไป ทํา
ใหค้นรุน่ใหมไ่มเ่หน็คุณค่าของเพลงพื�นบา้น 

 ๒.๓.๓ ประวติัและพฒันาการของเพลงเจรียงเบริน 

  เจรยีงเบรนิ เป็นเพลงพื�นบา้นที�นิยมเล่นกนัในแถบจงัหวดัสุรนิทร ์บุรรีมัย ์และ

ศรสีะเกษ บางส่วนที�พูดภาษาเขมรเป็นภาษาประจําถิ�น เจรยีงเบรนิเขา้ใจว่าเกดิขึ�นประมาณ 
๕๐-๖๐ ปีมานี� โดยดดัแปลงมาจากบทรอ้งเก่าแก่ของเขมร ที�เรยีกว่า "กญัตอ็บไก" การเล่นกญั 

ต็อบไก เป็นคํากลอนรอ้งโต้ตอบระหว่างชายหญงิไม่มดีนตรปีระกอบ มเีพยีงการตบมอืให้
จงัหวะและนบทรอ้งแต่ละบทจะมสีร้อย ประกอบว่า "แก้วพี�อา" จากบทร้องกญัตร้อบไก ได้

ววิฒันาการเป็นบทรอ้งที�เรยีกว่า "ไปยองัโกง" ซึ�งมลีกัษณะการเล่นคลา้ยกญัตรอ้บไก คอื มผีู้

รอ้งฝา่ยชาย ๑ คน ฝา่ยหญงิ ๑ คน รอ้งโตต้อบกนั มดีนตรรีบัเพยีงชิ�นเดยีว คอื ปี�องัโกง (คลา้ย
ปี�อ้อ) ลกัษณะยาวเรยีวปลายบานออก บทรอ้งไปยองัโกงจะเป็นบทเกี�ยวพาราสรีะหว่างชาย

หญงิ การเล่นเจรยีงไปยองัโกงคลา้ยกบัการเล่นหมอลํากลอน เสยีงปี�ที�เป่าประกอบการเล่นจะมี
ทาํนองเหมอืนเสยีงแคนทาํนองลายสุดสะแนน  

 ความเป็นมาของเจรยีงเบรนิ ซึ�งเป็นการละเล่นพื�นบา้นของกลุ่มชนชาวไทยเขมรใน

จงัหวดัสุรนิทรน์ั �น ยงัไม่มใีครคน้พบหลกัฐานหรอืทราบแน่ชดัที�จะยนืยนัว่ามมีาตั �งแต่เมื�อไร แต่
จากขอ้เขยีนที�เป็นขอ้สนันิษฐานของภูมจิติร เรอืงเดช๒๐ กล่าวว่า เจรยีงเบรนิเป็นการขบัรอ้งที�

ดดัแปลงมาจากบทรอ้งเก่าแก่ของชาวเขมรแถบอสีานใต ้ซึ�งเรยีกว่า “กญัต๊อบไก” เป็นบทรอ้งคํา
กลอนโตต้อบกนัระหว่างชายและหญงิ ไม่มดีนตรปีระกอบ มเีพยีงปรบมอืใหจ้งัหวะ บทรอ้งจะมี

สรอ้ยเหมอืนกนัทุกบทว่า “แก้วพี�อา” จากการรอ้งแบบกญัต๊อบไก ไดว้วิฒันาการเป็นบทรอ้งซึ�ง

เรยีกว่า “ไปยองัโกง” เป็นการรอ้งเจรยีงแบบโต้ตอบกนัไปมาระหว่างชายและหญงิ มปีี�อ้อเป็น
เครื�องดนตรเีป่าประกอบ แต่ต่อมาไดด้ดัแปลงการรอ้งจากไปยองัโกง มาเป็นการรอ้งที�เรยีกว่า 

“เจรยีงเบรนิ หรอื เบรนิ” 
 การขบัรอ้งเจรยีงเบรนิในจงัหวดัสุรนิทร ์ไดว้วิฒันาการมาจากเจรยีงในสมยัโบราณ

คอืกญัตอ็บไก กบัไปยองัโกง การเจรยีงดงักล่าวนี�จะขบัรอ้งโดยการนั �งในท่าเทพธดิาบนแคร่ไม้

ไผ่ จงึทาํใหเ้กดิอาการปวดเมื�อยที�จะตอ้งนั �งเป็นเวลานายๆ ฝา่ยหญงิและฝา่ยชายนั �งหนัหน้าเขา้
หากันห่างพอประมาณ ว่าเจรียงด้วยกลอนสดเป็นภาษาเขมร ให้คงสมัผสัคล้องจองอย่าง

สละสลวย ถาม-ตอบกนัไปมาว่าเกี�ยวกบัเรื�องบาปบุญทางพระพุทธศาสนา มบีทเบด็เตลด็บ้าง

                                         
 

๒๐ภูมิจิต เรืองเดช, “เจรียงเบรินหรือโจะกัญโตล” (มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ:,

มหาสารคาม ๒๕๒๔),หน้า ๒๐.  



 ๒๕

แต่ไม่มาก สําหรบัการเล่าเรยีนหาความรู้นั �น ฝ่ายหญิงจะแสวงหาความรู้จากพระภิกษุ เจ้า

อาวาส หรอืผู้อาวุโสที�เคยผ่านการอุปสมบทเป็นขั �นอาจารย์มาแล้ว โดยฝึกอ่าน เขยีนคําบาล ี
และฟงัจากการอ่านเล่าเรื�องจนจดจําได้แม่นยําดแีล้ว จงึเชื�อได้ว่าตนสามารถที�จะฝึกเจรยีงได ้

ส่วนฝ่ายชายนั �นต้องมคีวามรู้มากกว่าฝ่ายหญงิ เพราะได้บวชเรยีนโดยตรง ดงันั �นบุคคลที�จะ
เป็นนักเจรยีงได้ดมีชีื�อเสยีงกต็้องมคีวามสามารถและรอบรูท้างโลกทางธรรม๒๑ ในสมยัหลงันัก

เจรยีงที�มชีื�อเสยีงได้ปรกึษากนัเหน็ควรปรบัปรุงการเจรยีงแบบกญัต๊อบไกและไปยองัโกง ให้

ทนัสมยัขึ�นมาบา้งตามแบบนิยมโดยเปลี�ยนจากการนั �งขบัรอ้งเจรยีงมาเป็นการยนืเจรยีง และนํา
แคนมาเป็นเครื�องดนตรเีป่าประกอบ การขบัรอ้งเจรยีงเช่นนี�เรยีกว่า “เจรยีงเบรนิ” คอืการขบั

รอ้งผสมผสานระหว่างแบบโบราณกบัแบบสมยัใหม่ ซึ�งนอกจากจะขบัรอ้งโดยการเล่าเรื�องราว
ในคมัภรีท์างพระพุทธศาสนาแลว้กค็วรมกีารเพิ�มรสใหส้นุกสนาน เพื�อเปลี�ยนบรรยากาศในการ

ฟงัเจรยีง โดยการขบัร้องเพลงที�มเีนื�อหาเบ็ดเตล็ดตลกคะนองในเชงิเกี�ยวพาราส ีและร่ายรํา

ประกอบในขณะที�อกีฝ่ายหนึ�งกําลงัขบัรอ้งเจรยีง สําหรบัจงัหวะในการเป่าแคนนั �นคอืเป่าแบบ 
“ทาํนองเบรนิ” หรอื “ลายเบรนิ” 

 โดยรปูแบบแลว้การเล่นเจรยีงเบรนิ เหมอืนกบัการเล่นหมอลํากลอนคู่ของชาวไทย
ลาว และเหมือนเพลงโคราชของชาวไทยโคราช หรือเหมือนลําตัดของภาคกลาง คือเป็น

วรรณคดีมุขปาฐะหรือวรรณคดีปากเปล่า จะมีการสัมผัสต่อเนื� องกัน และมีการใช้คํา

อุปมาอุปไมยหรอืการใชค้วามเปรยีบเทยีบเพื�อสรา้งภาพพจน์ที�ชดัเจน ในช่วงปี พ.ศ. ๒๔๘๒๒๒ 
เจรยีงเบรนิเป็นที�นิยมกนัอยา่งแพรห่ลายนกัเจรยีงที�มชีื�อเสยีงในช่วงแรกๆ คอืนายเลม็ (ปจัจุบนั

เสยีชวีติแลว้) นางทองพลอน ประดบัสริพิรหม นายสมนึก ศริแิสงสว่าง และในระยะต่อมาในช่วง
ที�ไม่ห่างกันนัก ก็มเีจรยีงของนางสุพจน์ แห้งบ้านจูจรูก และนายสวายตรําและคนอื�นๆ อีก

มากมาย การเล่นเจรยีงเบรนิจะเล่นคลา้ยๆ หมอลํากลอนขอทางอสีานเหนือ จากการสมัภาษณ์

นางทองพลอน ประดบัสริพิรหม อายุ ๖๗ ปี ซึ�งเป็นแม่เพลงเจรยีงิเบรนิที�เล่นเจรยีงเบรนิมา
ตั �งแต่อายุ ๑๗ ปี โดยเริ�มเจรยีงดว้ยตนเอง และศกึษาพระคมัภรีท์างศาสนากบัหลวงตาอฐิ ซึ�ง

เคยบวชเรยีนมาก่อนและเคยเจรยีงโต้ตอบกนักบันายสมนึกและนายเลม็ โดยศกึษาคม พจนา
คมเป็นผู้จดัประชนัผลปรากฎว่าแม่ทองพลอนไดอ้บัดบั ๑ ไดร้บัรางวลัเป็นขนันํ�าพานรอง จาก

การสมัภาษณ์นายสมนึก ศิรแิสงสว่าง อายุ ๗๗ ปี ที�เคยเจรยีงโต้ตอบกับแม่ทองพลอน ได้

กล่าวถงึเจรยีงเบรนิว่า เกดิขึ�นในสมยันายสมนึก แม่ทองพลอนและตาเลม็นี�เอง โดยต่างคนต่าง
กเ็จรยีงเป็น แลว้ผูว้่าจา้งจะจดัหาผูเ้จรยีงมาโดยโต้ตอบกนัระหว่างฝ่ายหญงิและชาย นายสมนึก

                                         
 

๒๑สุวคนธ์ ชัญถาวร, โลกทัศน์ของชาวสุรินทร์จากบทเพลงเจรียงเบริน,วิทยานิพนธ์ศิลป

ศาสตร มหาบณัฑิต,(บณัฑติวทิยาลยั:,มหาวทิยาลยัมหาสารคาม ๒๕๓๖),หน้า ๙๙. 

 
๒๒เครอืจติ ศรบีุญนาค,เจรียงเบริน : เพลงพื�นบ้านของชาวไทยเขมร,(คณะมนุษยศาสตรแ์ละ

สงัคมศาสตร ์สถาบนัราชภฏัสรุนิทร๒์๕๓๙),หน้า ๖๒-๖๓. 



 ๒๖

เคยไปเจรยีงกบัแมท่องพลอนบ่อย เมื�อมคีนมาว่าจา้ง ในช่วงประมาณปี พ.ศ. ๒๔๘๒ มกีารเล่น

เจรยีงกนัแพร่หลายมาก เจรยีงที�มชีื�อเสยีงมากที�สุดคอืพ่อเลม็และแม่ทองพลอน ดงันั �นการเล่น
เจรยีงเบรนิจงึมคีวามเป็นมาในช่วงระยะเวลา ๕๐-๖๐ ปีมานี�เอง 

 ๒.๓.๔ ความหมายของเจรียงเบริน 

  คําว่า “เบรนิ” เป็นคําที�ใชก้บัเพลงพื�นบ้านที�เรยีกว่าเจรยีง ของชาวไทยเขมร
ในแถบอสีานใต้ มาจากคําว่า “ไบร” ซึ�งเป็นภาษา ข่า หมายถงึเครื�องดนตรชีนิดหนึ�งใช้ลมเป่า

ทําให้เกิดเสยีง คอื “แคน”๒๓ ครสิเตียน บาวเออร์๒๔ ได้ศึกษาการละเล่นเจรยีงเบรนิของชาว

เขมรกล่าวว่า “เบรนิ” ถูกจดัอยู่ในรกฐานของคํา โดยจดัอยู่ในหมวดดนตรหีรอืเครื�องมอืและ
อุปกรณ์ เมื�อคาํว่าเบรนิกลายมาใชก้บัเจรยีง ซึ�งกห็มายถงึการขบัรอ้งเพลงที�มแีคนเป่าประกอบ

นั �นเอง  จากที�กล่าวมาจงึเชื�อว่า “เบรนิ” มาจากคําว่า “ไบร” ในภาษาข่า หมายถงึเครื�องดนตรี
คือ “แคน” ซึ�งชาวเขมรได้ยืมเอารากคําจากภาษาข่ามาเรียกชื�อเพลงพื�นบ้านของตนว่า 

“เจรยีงเบรนิ” ซึ�งหมายถงึการขบัรอ้งเพลงโดยมแีคนเป็นเครื�องดนตรเีป่าประกอบเป็นทํานอง 

“เบรนิ”  

 ๒.๓.๕ ลกัษณะบทร้อยกรองของเจรียงเบริน 

  เจรยีงเบรนิเป็นบทรอ้ยกรองที�ไม่ไดบ้นัทกึไวเ้ป็นลายลกัษณ์อกัษร เป็นบทรอ้ง

มขุปาฐะโดยจดจาํมาจากโครงเรื�องหลกัทางคมัภรีพ์ระพุทธศาสนา สงบ บุญคลอ้ย๒๕ไดก้ล่าวถงึ
บทรอ้งเพลงในแถบอสีานใตไ้วว้่า เป็นรอ้ยกรองงายๆ มลีกัษณะบงัคบัเช่นเดยีวกบักาพยห์รอืคํา

กลอนไทย บทรอ้งหนึ�งๆ ประกอบดว้ยบาทสองบาท บาทหนึ�งมสีองวรรค การส่งสมัผสัเป็นแบบ
เดยีวกบักลอนและระหว่างบทรอ้ยกรองต้องมสีมัผสัเชื�อมระหว่างบทต่อบท เช่นเดยีวกบักลอน

ไทยดว้ย เนื�องจากกวชีาวบ้านเป็นผู้ประพนัธ์เพลงพื�นบ้าน ลกัษณะบทรอ้ยกรองจงึเป็นคําที�มี

สมัผสัคล้องจอง เล่นเสยีง เล่นคํา กําหนดคณะ พยางค์ หรอืกฎเกณฑบ์งัคบัความไพเราะทาง
ภาษา รูปแบบจงึไม่แน่นอนตายตัว ทั �งนี�อาจจะเป็นเพราะว่าขั �นตอนการเสนอเจรยีงเบรนิมี

ลําดบัการขบัร้องตามขนบนิยมในการดําเนินเรื�อง เช่น บทไหว้ครู บทปฏสินัถารเจ้าภาพ บท
โตต้อบปญัหา หรอืการตั �งกระทูถ้ามฝ่ายตรงขา้ม บทเล่าเรื�องตํานาน นิทาน ชาดกบทเบด็เตลด็

ทั �วไปและบทลาเป็นตน้ 

                                         
 

๒๓เจรญิชยั ชนไพโรจน์ (สมัภาษณ์) อา้งถงึใน สุวคนธ ์ชญัถาวร, โลกทศัน์ของชาวสุรนิทรจ์าก

บทเพลงเจรยีงเบรนิ,วิทยานิพนธ์ศิลปะศาสตร มหาบณัฑิต,(บณัฑติวทิยาลยั:,มหาวทิยาลยัมหาสารคาม 

๒๕๓๖),หน้า ๑๐๐. 

 
๒๔ครสิเตียน บาวเออร,์ “เจรียงเบริน:ขบัมหากาพยเ์ขมร,ภาษาและวฒันธรรม, มกราคม-

มถุินายน ๒๕๓๒. 

 
๒๕สงบ บุญคล้อย, การละเล่นพื�นเมืองกนัตรึม,ในสมบติัอีสานใต้ (บุรรีมัย์ : วทิยาลยัครู

บุรรีมัย ์๒๕๒๒),หน้า ๑๔ 



 ๒๗

 ๒.๓.๖ องคป์ระกอบของบทเพลงเจรียงเบริน 

  การแสดงเจรยีงเบรนิมอีงค์ประกอบที�สําคญั ๗ ประการ ๒๖คอื นักเจรยีง การ
แต่งกาย ท่ารํา นักดนตร ีเวทีหรอืสถานที�ใช้แสดง เครื�องไหว้ครู บทเพลงเจรยีงเบรนิ ซึ�งมี

รายละเอยีดดงันี� 

  ๑) นักเจรียง (ผูแ้สดง,ผูข้บัร้อง) นกัเจรยีง หรอืจาํเรยีง หรอืภาษาเขมรใชค้าํ

ว่า เนียะจรงี เนียะจาํรงี กเ็รยีก หมายถงึนกัแสดงที�เป็นผูข้บัรอ้งเจรยีงเบรนิ ประกอบดว้ย ฝา่ย
ชาย ๑ คน ฝา่ยหญงิ ๑ คน ส่วนมากเวลาเจา้ภาพจา้งงานไปแสดงนั �นจะคดัเลอืกนกัเจรยีงที�มี

อายใุกลเ้คยีงกนั หรอืไมฝ่่ายชายกต็อ้งมอีายสุงูกว่าฝ่ายหญงิ เพื�อความเหมาะสม สมยัก่อน
เจา้ภาพนิยมจา้งนกัเจรยีงชายและหญงิที�อยูค่นละหมูบ่า้นใหม้าแสดงคู่กนั การกระทาํเช่นนี�นกั

เจรยีงแต่ละฝา่ยจะตอ้งเตรยีมตวัใหด้ทีี�สุดเพื�อมาขบัรอ้งประชนัชงิไหวพรบิปฏภิาณกนั ถา้ฝา่ย

ไหนสูไ้มไ่ด ้คอืตอบปญัหาฝ่ายตรงขา้มไมไ่ดจ้ะอายจนต้องลงเวทหีนีไปตั �งแต่เชา้มดื โดยไมก่ลา้
รบัค่าจา้งเลยกม็ ี ปจัจบุนัเจรยีงเบรนิไดพ้ฒันาโดยมกีารตั �งเป็นคณะหรอืรวมกลุ่มกนัแบบ

หลวมๆ ไมค่่อยแน่นอนมากนกั เวลาเจา้ภาพตอ้งการเจรยีงเบรนิไปแสดงกอ็าจจะจา้งเจรยีงฝ่าย
ชายฝ่ายหญงิคนละคณะมาแสดงรวมกนัได ้ ขึ�นอยูก่บัความพอใจของเจา้ภาพว่ามคีวามพอใจนกั

เจรยีงท่านใดมาแสดงในงานของตน 

  ๒) การแต่งกาย การแต่งกายของนักแสดงเจรยีงเบรินนั �น ในสมยัโบราณ

นักแสดงฝ่ายชายจะนุ่งโจงกระเบนด้วยผ้าม่วง สวมเสื�อคอกลมคล้องด้วยผ้าขาวม้าไหม(ผ้า
เขมร) ทิ�งชายไปขา้งหลงัสองขา้งมผีา้คาดเอวอกี ๑ ผนื ต่อมาชายเปลี�ยนจากนุ่งโจงกระเบนมา

เป็นนุ่งโสร่งคล้องด้วยไหมแทน มผี้าคาดเอวเหมอืนเดมิ ฝ่ายหญงินุ่งโจงกระเบน เสื�อคอกลม
แขนกระบอก มผีา้สไบเฉียงไหมพาดไหล่มดัรวมไวด้า้นขา้งระหว่างเอว หรอืบางครั �ง ใชผ้า้สไบ

คล้องคอปล่อยชายเท่ากนัทั �งสองด้านไว้ด้านหน้า ต่อมาหญงิได้เปลี�ยนจากนุ่งโจงกระเบนมา

เป็นนุ่งผา้ถุงไหมที�ทอเอง ซึ�งเรยีกว่า ผา้โฮล ชาวไทยเขมรเรยีกว่า ซมัป็วลโฮล ใส่ตุ้มหู เรยีกว่า 
ใส่กระจอนที�ทําดว้ยเงนิแทน ชาวไทยเขมรเรยีกตะเก๊า และมเีครื�องประดบัอย่างอื�น ตามที�ตนมี

สาํหรบัทรงผมนั �นส่วนมาก จะตดัผมทรงไวแ้บบโบราณคอืปล่อยยอ้ยยาวไวต้รงหสูองขา้ง  
 ปจัจุบนันี�การแต่งกายได้เปลี�ยนแปลงไปตามสมยันิยม คอืฝ่ายชายจะใช้ชุดสากล 

ผูกเน็คไท หรอืสวมเสื�อแบบสุภาพ ฝ่ายหญิงก็จะใส่ชุดราตรยีาวหรอืสั �นตามความนิยมใน

ปจัจบุนั 

  ๓) ท่าราํ การเล่นเจรยีงเบรนิ เมื�อรอ้งเจรยีงแล้ว จะมกีารฟ้อนยดืยุบตวั และ

มว้นมอืจบีวงตามจงัหวะเสยีงแคน คลา้ยกบัหมอลาํกลอนของอสีานเหนือ ท่าฟ้อนจะฟ้อนในช่วง

                                         

 
๒๖

พรีพงษ์ มาลา,การศกึษาวเิคราะหค์าํสอนทางศลีธรรมและหลกัจรยิธรรมที�ปรากฏในบทเพลง

เจรยีงเบรนิ,วิทยานิพนธศิ์ลปศาสตรม์หาบณัฑิต,(บณัฑติวทิยาลยั:มหาวทิยาลยัมหดิล ๒๕๔๗),หน้า ๑๙-

๒๔. 



 ๒๘

ดนตรรีบั และในช่วงที�รอ้งเป็นบางครั �งสลบักนัไป ในการฟ้อนจะไม่มรีปูแบบตายตวั จะยดืยุบตวั

พรอ้มกบัย่อเข่าไปตามจงัหวะลลีาของเสยีงแคน ท่าฟ้อนจะมทีั �งชา้และเรว็เป็นลกัษณะของการ
ฟ้อนเกี�ยวระหว่างฝา่ยชายและฝา่ยหญงิ เมื�อเจรยีงถงึบทเรา้ใจ หรอือยากหยอกเยา้คู่เจรยีง กจ็ะ

ใชม้อืดดีนิ�ว เพื�อใหเ้กดิเสยีงดงัเป็นจงัหวะเพิ�มรสชาตใิหส้นุกสนานยิ�งขึ�น 
 เครอืจติ ศรบุีนนาค๒๗ ได้ศกึษาสงัเกตท่าฟ้อนรําในการเล่นเจรยีงเบรนิหลายคณะ

เช่น คณะกาดํา คณะไทยรุ้งหรอืทํารําของนายสมนึก ศริแิสงสว่าง นางทองพลอน ประดบัสริิ

พรหม สรปุไดว้่าท่าราํมอียู ่๖ ท่าราํคอื 
   (๑) ท่าราํเดนิ ฝา่ยชายและฝา่ยหญงิเดนิราํไปขา้งหน้าพรอ้มๆ กนั 

   (๒) ท่าราํถอย ฝา่ยชายและฝา่ยหญงิจะราํถอยหลงัพรอ้มๆ กนั 
   (๓) ท่าราํเคยีง ฝ่ายชายและฝ่ายหญงิจะราํเดนิเคยีงไปดา้นขา้งจะเป็น

ซา้ยหรอืขวากไ็ด ้

   (๔) ท่ารําเกี�ยว ฝ่ายชายจะรําเกี�ยวฝ่ายหญิง ฝ่ายหญิงจะหลบและ
ปกป้องไมใ่หฝ้า่ยชายถูกเนื�อตอ้งตวั จะราํอยูก่บัที�หรอืหมนุไปรอบวง 

   (๕) ท่าราํดดีนิ�วเป็นการราํพรอ้มกบัการดดีนิ�วใหจ้งัหวะ 
   (๖) ท่ารําเตะขา เป็นการโยกตามทํานองโดยการเตะขาตามจงัหวะ

ดนตร ี

  ๔) นักดนตรี ในการแสดงเจรยีงเบรนินั �น หมอแคน คอืนักดนตรทีี�มสี่วนสําคญั

ในการแสดงเจรยีงเบรนิ ซึ�งหมอแคนก็คอืบุคคลที�มคีวามชํานาญในการเป่าแคน ชาวอสีานใต้
เรยีกผูท้ี�มคีวามชาํนาญในการเป่าแคนว่า “หมอเกล” แปลว่า หมอแคน ในการแสดงเจรยีงเบรนิ

แต่ละครั �งจะต้องประกอบด้วยหมอแคน เพราะหมอแคนจะมคีวามรอบรูใ้นจงัหวะ ทํานอง เนื�อ
รอ้งของบทเพลง ต้องทราบว่าช่วงใด ควรจะหยุด และเมื�อไหร่เปลี�ยนจงัหวะ เพื�อใหส้อดคลอ้ง

กบัการขบัร้องของนักเจรยีงทั �งฝ่ายชายและฝ่ายหญิง หมอแคนที�ดแีละประสบความสําเรจ็ใน

อาชพีไดต้อ้งมคีุณสมบตัดิงันี� 
  (๑) ต้องเป็นผูร้อบรูใ้นเรื�องของทํานองเพลง จงัหวะ และทํานองแคนลายต่างๆ 

อยา่งด ีจะไดเ้ปา่แคนประกอบทาํนองในการขบัรอ้งเพลงเจรยีงเบรนิของนกัเจรยีงไดทุ้กคน 
  (๒) ต้องเป็นผูม้คีวามจดจาํด ีมปีฏภิาณไหวพรบิ จําทํานองเนื�อหาในบทเพลง

ได้ตลอด และสามารถอ่านความรูส้กึของนักเจรยีงได้เป็นอย่างด ีหมอแคนที�จะต้องเป่าแคนให้

ถูกกบับทเพลงเจรยีง หรอืไมก่ต็อ้งควบคุมทาํนองการรอ้งของนกัเจรยีงได ้
  (๓) เป็นผูม้ศีลิปะและลลีาในการเสนอทาํนองแคนลายต่างๆ ไดเ้ป็นอยา่งด ี

  (๔) ต้องเป็นผู้มสีุขภาพร่างกายแขง็แรงสมบูรณ์ เพราะการเป่าแคนจะต้องใช้
แรงลมในการเปา่มาก บางครั �งตอ้งยนืเปา่ตลอดคนื 

                                         
 

๒๗เครอืจติ ศรบีุญนาค, เรื�องเดยีวกนั หน้า ๗๗. 



 ๒๙

  (๕) ต้องเป็นผู้มคีวามรบัผดิชอบสูงและตรงต่อเวลา เพราะถ้าการแสดงเจรยีง 

เบรนิถา้ไมม่หีมอแคนแลว้ การแสดงกไ็มส่ามารถดาํเนินไปได ้
  (๖) ตอ้งเป็นผูม้จีติใจหนกัแน่นมกีริยิามารยาทสุภาพอ่อนโยนมมีนุษยสมัพนัธท์ี�

ดต่ีอบุคคลทั �วไป 
  ๕) เวทหีรอืสถานที�ใชแ้สดง เวทใีนการแสดงเจรยีงเบรนิ เป็นเวททีี�ยกพื�นสูงขึ�น

จากพื�นดนิประมาณ ๑ เมตรครึ�ง ถงึ ๒ เมตร รูปทรงสี�เหลี�ยมจตุัรสั ไม่มฝีาทั �ง ๔ ด้าน คอืเปิด

โล่งตลอด เพื�อความสะดวกสําหรบัผู้ชม เวทตี้องมคีวามกว้างยาวพอที�นักแสดง๒ คนกบันัก
ดนตรอีกี ๑ คน ทาํการแสดงได ้สมยัก่อนการสรา้งเวททีี�ใชใ้นการแสดงเจรยีงจะมขีอ้หา้มคอื ไม่

นิยมทาํเวทต่ีอจากยุง้ขา้วหรอืฉางขา้ว เพราะเชื�อว่าจะทําใหเ้กดิอาถรรพต่์อผูแ้สดงและเป็นการ
ลบหลู่ ดหูมิ�น โดยการทาํเสยีงดงั กระโดดโลดเตน้ทาํความราํคาญและรบกวนแก่เทวดา อารกัษ์ 

ภตู ิผ ีวญิญาณที�คอยดแูลและสงิสถติยอ์ยูใ่นยุง้ขา้ว 

  ๖) เครื�องไหวค้ร ูในการแสดงเจรยีงแต่ละครั �งสิ�งที�ขาดไม่ไดก่้อนทําการแสดงก็
คอืการไหว้ครู ซึ�งต้องมเีครื�องไหว้ครูหรอืเครื�องเซ่น ก็คอืสิ�งของที�นักแสดงเจรยีงเบรนิจะต้อง

นํามาใชเซ่นสรวงบูชาในพิธไีหว้ครู ก่อนการแสดงทุกครั �ง ในการจดัเตรยีมเครื�องไหว้ครูนั �น 
เจา้ภาพจะเป็นฝ่ายจดัเตรยีมไว้ให้ โดยนักเจรยีงเบรนิจะเป็นผู้เขยีนรายการสิ�งของที�ต้องใช้ให้

เจา้ภาพในสญัญาว่าจา้ง เครื�องไหวค้รปูระกอบดว้ย 

   (๑) กรวยบรรจดุอกไมธ้ปูเทยีน จาํนวน ๕ กรวย 
   (๒) ผา้ขาว ๕ ศอก 

   (๓) เงนิ ๒๐ บาท เดมิใช ้๑.๕๐ บาท 
   (๔) เหลา้ขาว ๑ ขวด 

   (๕) บุหรี� ๑ ซอง 

   (๖) หมากพล ู๑ พาน 
   (๗) นํ�าดื�ม ๑ ขนั 

   (๘) ไก่ตม้ ๑ ตวั 
 นกัเจรยีงเบรนิแต่ละคนจะใชเ้ครื�องไหวแ้ตกต่างกนัไปบา้งตาม พ่อคร ูแม่ครขูองแต่

ละคน และถา้เป็นการแสดงในงานศพจะตอ้งมไีก่ตม้ ๑ ตวั ทุกครั �ง เพื�อเซ่นดวงวญิญาณผูต้าย 

  ๗) เนื�อหาในบทเพลงเจรียงเบริน เพลงเจรียงเบรินเป็นบทเพลงที�เป็น
ท่วงทํานอง ลํานํา คําขบัร้องที�ผู้ร้องมคีวามประสงค์จะถ่ายทอดความรู้สึกนึกคดิของตนเอง

ออกมาในรปูแบบบทเพลงหรอืคํากลอน ที�มทีั �งความบนัเทงิสนุกสนานมสีาระ นักเจรยีงจะนําจะ
นําเนื�อหามาจากตํานาน นิทาน ชาดก หลกัธรรมทางพระพุทธศาสนา ที�เป็นหลกัคําสอนในการ

ดาํเนินชวีติเป็นคตเิตอืนใจ เช่น เรื�องเกี�ยวกบัชวีติและกําเนิดของมนุษย ์เรื�องเกี�ยวกบัหลกัธรรม

คําสอนในพระพุทธศาสนา เรื�องเกี�ยวกบัประเพณีและพธิกีรรมต่างๆ เช่นโกนจุก งานบวช งาน
บรรจุอฐั ิงานศพ เรื�องเกี�ยวกบัประเพณีในเทศกาลประจําปี เช่น บุญกฐนิ ผ้าป่า เข้าพรรษา 



 ๓๐ 

ออกพรรษา สงกรานต์ งานฉลองสิ�งอนัเป็นสาธารณประโยชน์ เช่นฉลองกุฎ ิวหิาร โบสถ์ เจดยี ์

เป็นต้น และเรื�องราวเบด็เตล็ดและบทเกี�ยวพาราส ีเรื�องเบ็ดเตล็ดนั �นจะใช้ขบัร้องเพื�อให้เกิด
ความสนุกสนาน เฮฮา มมีุขตลกเพื�อเปลี�ยนบรรยากาศในการเจรยีง ส่วนมากจะอยู่ตอนท้าย

ของการแสดงแต่ละครั �ง ถา้เป็นการแสดงตอนกลางคนืกจ็ะเป็นช่วงดกึๆ เพื�อไม่ใหผู้ช้มง่วงนอน
เป็นตน้ เนื�อหาที�นํามารอ้งเจรยีงเบรนินั �นเมื�อกล่าวโดยสรปุแลว้มดีงันี� (๑) เรื�องเกี�ยวกบัชวีติและ

กําเนิดมนุษย ์ (๒) เรื�องเกี�ยวกบัหลกัธรรมคําสอนในพระพุทธศาสนาทั �งที�มอียู่ในพระไตรปิฎก 

อรรถกถาและฎกีา  (๓) เรื�องเกี�ยวกบัประเพณีและพธิกีรรมต่างๆ เช่นโกนจุก งานบวช งาน
บรรจุอัฐิ งานศพเป็นต้น  (๔) เรื�องเกี�ยวกับประเพณีประจําปีต่างๆ เช่น บุญกฐิน ผ้าป่า 

เขา้พรรษา ออกพรรษา สงกรานตเ์ป็นตน้  (๕) เรื�องเกี�ยวกบังานฉลองสาธารณะวตัถุ เช่น ฉลอง
วดั พระพุทธรปู โบสถ์ โรงเรยีน สะพาน บ่อนํ�า เจดยีเ์ป็นต้น  (๖) เรื�องเบด็เตลด็ทั �วไป และบท

เกี�ยวพาราส ีส่วนเรื�องเบด็เตลด็นั �นจะใชข้บัรอ้งเพื�อใหเ้กดิความสนุกสนาน เฮฮา มมีุขตลก เพื�อ

เปลี�ยนบรรยากาศในการเจรยีง  

 ๒.๓.๗ ขั �นตอนในการแสดงเจรียงเบริน 

  การแสดงเจรยีงเบรนิแต่ละครั �งมขี ั �นตอนและขนบนิยมในการแสดงดงัต่อไปนี� 

  ๑) การไหว้ครู การไหว้ครูหมายถึงการทําพิธีบูชาคุณพระศรรีตันตรยั 
คุณครอูาจารยท์ี�ได้ประสทิธิ �ประสาทวชิาความรูใ้นการขบัรอ้งเจรยีงเบรนิให้ โดยทําพธิไีหว้ต่อ

เครื�องเซ่นที�เจา้ภาพจดัเตรยีมไวแ้ลว้ การไหวค้รเูป็นพธิทีี�มคีวามสําคญัต่อการแสดงเจรยีงเบรนิ

มาก พธิไีหวค้รจูะทาํก่อนเริ�มการแสดงทุกครั �ง ผูท้ี�เขา้ร่วมพธิปีระกอบดว้ย นักแสดงฝ่ายชาย ๑ 
คน ฝา่ยหญงิ ๑ คน และหมอแคน ๑ คน ทั �ง ๓ คนนี�จะร่วมกนัทําพธิพีรอ้มกนั โดยการตั �งนะโม 

๓ จบ เพื�อบูชาคุณพระศรรีตันตรยั จากนั �นจะระลกึถงึคุณครูอาจารย์ที�ได้ถ่ายทอดวชิาความรู้
ให้แก่ตน ตลอดทั �งคุณบดิามารดาที�ได้เลี�ยงดูมา และสุดท้ายจะมกีารบอกเจ้าที�เจ้าทางของ

สถานที�ที�ได้มาทําการแสดงในงานนั �นและถ้าเป็นงานศพ กจ็ะเรยีกชื�อผู้ตายใหม้ารบัเครื�องเซ่น

ไหว ้ 

ตวัอย่างบทไหว้ครเูบริน 

  โอออมพุทธงั อารตันงั เคลยีะดอ็ลธรรมงั อารตันงัสงัฆงั 

   (โอโอมพุทธงั อรตันงั ตกถงึกรรมงั อรตันงัสงัฆงั) 
  อาเรยีดตะเนีย กระยาเมยีดบเูจยี เนียงรี�บ สรสัเฮย 

   (อรตัตตะนา ผปีากบชูา นางแต่งเสรจ็เรยีบรอ้ยแลว้) 
  เมยีนมลปูราํมดั เทศชอปราํหดั สรามยูเชอ็ะ ประมาเพย็บาท 

   (มพีล ู๕ คาํ ผา้ขาว ๕ ศอก สุรา ๑ ขวด เงนิ ๒๐ บาท) 

  รี�บตะตูล อยา่งสะอาด อนัเจญิกรกูรบ อนัเจญิฮาสลาย 
   (แต่งตอ้นรบัอยา่งด ีขอเชญิครคูรบทุกท่าน ขอเชญิแมม่นตส์ะกดกาย) 

  ลาํสวยฮาสลอ็ป อนัเจญิเศลิปราํโมจยู กนัรบ 



 ๓๑ 

   (แมม่นตส์ะกดจติ ขอเชญิศลีหา้มาช่วยใหค้รบ) 

  อนัเจญิเศล็ดอ็บ โมจยู กอ็มจลิ เศล็ปีรวยมาเพย็ปราํปิล 
   (ขอเชญิศลีสบิ มาช่วยอยา่รอชา้ ศลีสองรอ้ยยี�สบิเจด็) 

  โมจยูเรยีะซา เตบิขยม อนัเจญิกุณตี�บนิกร บวรเอน็ปรม 
   (มาช่วยรกัษา ฤกษ์ดฉินั ขอเชญิคุณเทพนิกร บนวรรคอ์นัทรพ์รหม) 

  เสถริสถาน อุดอ็ม เน็อวตรยัตรงึษา โมปงัดอ็มจอมจมุเรยีะซา 

   (สถติสถานอุดม อยูต่รยัตรงึษา มาเคารพจงช่วยรกัษา 
  อญัเจญิ กุณเตยีวดา กุณครแูมป่ระยรูยาด กุณกรเูออ็ว แสงจนัทร ์

   (ขอเชญิคุณเทวดา คุณครแูมป่ระยรูหยาด คุณครพู่อแสงจนัทร)์๒๘ 
 จดุประสงคใ์นการไหวค้รกูเ็พื�อไมใ่หน้กัเจรยีงเบรนิตดิขดัในการแสดง เพื�อใหป้ระสบ

ความสําเรจ็ การแสดงๆ ลุล่วงไปดว้ยด ีอนัจะเป็นมงคลแก่งานนั �นๆ สําหรบันักเจรยีงแล้วหาก

ไดก้ระทาํพธิไีหวค้รแูลว้กจ็ะเกดิความมั �นใจ มคีวามเชื�อมั �นในตนเอง วชิาความรูก้ลอนเพลงกจ็ะ
แตกฉาน จดจําได้แม่นยํา นํ� าเสียงไพเราะ หน้าตาบุคลิกลกัษณะสง่างามติดตาติดใจผูชม

ตลอดไป 
  ๒) การขึ�นเวทีแสดงเจรียงเบริน นักเจรียงฝ่ายหญิงจะขึ�นเวทีก่อนนัก

เจรยีงฝ่ายชาย ซึ�งถือตามขนบแบบแผนโบราณว่า สตรคีวรเป็นผู้นําทางด้านพธิกีรรม จงึให้

เกียรตสิตรใีนการขึ�นเวทก่ีอน จากนั �นตามด้วยหมอแคน ต่อไปฝ่ายหญงิก็จะกล่าวคําทกัทาย
เป็นคําพูดสั �นๆ ถามถงึสาระทุกขส์ุขกบัผู้ชมที�เป็นชาวบ้านใกลเ้รอืนเคยีงและขบัรอ้งเพลงไหว้

ครขูองตนเองซึ�งนกัเจรยีงนิยมเรยีกว่า “เพลงถวายครเูบรนิ”  
  ๓) การเสนอบทเพลงเจรยีงเบรนิ หลงัจากที�นักเจรยีงขึ�นอยู่บนเวทแีล้ว 

นักเจรยีงฝ่ายหญงิจะเป็นฝ่ายเสนอเพลงเจรยีงก่อน โดยการขบัรอ้งเพลงไหว้ครูและตามด้วย

การรอ้งเพลงปฏสินัถารกบัเจา้ภาพในงานตลอดจนถึงผู้ชม เมื�อฝ่ายหญงิไหว้ครูจบ นักเจรยีง
ฝ่ายชายก็จะต้องขึ�นเวทีเพื�อขบัร้องบทไหว้ครูของตนเอง ลําดบัขั �นตอนในการเสนอเพลง

เจรยีงเบรนิมดีงัต่อไปนี�  
   (๑) ขั �นโอ่นํา เมื�อไหว้ครูเสรจ็แล้ว หมอแคนเริ�มเป่าแคน นักเจรยีงจะ

เริ�มฟ้อนยอ่ตวัประกอบเสยีงแคน แลว้เริ�มโอ่ โดยการเอามอืป้องห ูลกัษณะการโอ่เหมอืนหมอลํา

กลอน  
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บทไหวค้รเูบรนิ,สายรุง้ ภูมสิุข,อา้งถงึใน “โลกทศัน์ของชาวสุรนิทรจ์ากบทเพลงเจรยีงเบรนิ” 

วิทยานิพนธ์ศิลปะศาสตรม์หาบณัฑิต (บณัฑติวทิยาลยั : มหาวทิยาลยัศรนีครนิทรวโิรฒมหาสารคาม, 

๒๕๓๖) 
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   (๒) ขั �นเกริ�นคร ูเมื�อโอ่เสรจ็แล้วก็เริ�มเจรยีงเกริ�นคร ูโดยเริ�มเจรยีงบท

ไหวค้ร ูการขบัรอ้งบทไหวค้รเูพื�อเป็นการราํลกึถงึผูม้พีระคุณต่อตนเอง โดยจะกล่าวถงึคุณพระ
ศรรีตันตรยัสิ�งศักดิ �สิทธิ �ทั �งหลายในสากลโลก ชุมนุมเทวดา เทพบุตร เทพธิดา พระพรหม 

พระคุณของบดิามารดา ตลอดทั �งครูอาจารย์ที�ได้ประสทิธิ �ประสาทวชิาความรู้ให้ การขบัร้อง
เพลงไหว้ครเูพื�อแสดงความกตญั�ูกตเวทต่ีอผูม้พีระคุณ สรา้งขวญักําลงัใจใหแ้ก่นักเจรยีงให้มี

ความฉลาดรอบรูใ้นเนื�อหาที�กล่าวถงึทุกๆ เรื�อง พรอ้มทั �งช่วยใหน้ักเจรยีงประสบความสําเรจ็ใน

การแสดงครั �งนี�ไปไดด้ว้ยด ี 
   (๓) ขั �นปฏสินัถารเจา้ภาพและแนะนําตนเอง คอืบทเพลงที�นักเจรยีงใช้

ขบัรอ้งเพื�อทกัทายเจา้ภาพ หรอืผูช้มที�มาชมการแสดงในวนันั �น และแนะนําตวัเองใหผู้้ฟงัผูช้ม
รูจ้กัว่าเป็นใครมชีื�อเสยีงเรยีงนามว่าอะไรมาจากไหนเป็นตน้  

   (๔) เจรียงบอกถึงความสําคัญของงาน นักเจรียงจะกล่าวถึง

ความสําคญัของานนั �นๆ ว่ามกีารบําเพญ็กุศลอะไรบ้าง มอีานิสงสอ์ย่างไร เช่นถ้างานศพ ก็จะ
เจรยีงโดยมเีนื�อหาตั �งแต่การเกิด กําเนิด หนุ่มสาว แก่ชราจนตาย มกีารยกนิทานอุทาหรณ์

ประกอบการเจรยีง 
   (๕) เจรียงเล่าเรื�องตํานาน นิทาน ชาดก คือการขบัร้องเจรียงเป็น

ทาํนองเสนาะว่ากลอนสด เล่าเรื�องราวจากตํานาน นิทาน ชาดก อนัเนื�องมาจากพระพุทธศาสนา

อธบิายหรอืบรรยายให้สอดคล้องกบังานที�แสดง การเจรยีงลกัษณะนี�ส่วนมากนักเจรยีงจะยก
เรื�องราวมาเพื�อเป็นอุทาหรณ์ ประกอบการตั �งกระทู้ถาม หรอืตอบคําถามฝ่ายตรงขา้ม ซึ�งจะ

ต่อเนื�องและเกี�ยวพนัธก์บักลอนโตต้อบปญัหาในขณะนั �นเสมอ 
   (๖) ขั �นเจรยีงเบด็เตลด็ทั �วไป คอืการขบัรอ้งเพลงเจรยีงเป็นทํานองและ

จงัหวะที�เรา้ใจ จะใชก้ลอนสดว่าเรื�องราวเบด็เตลด็ในเชงิเกี�ยวพาราส ีบทตลกคะนอง หยอกล้อ 

กระทบกระเทยีบเปรยีบเปรยเพื�อใหเ้กดิความสนุกสนาน เพื�อเรยีกเสยีงเฮฮาจากผูช้ม เป็นการ
เปลี�ยนบรรยากาศในการฟงัเจรยีง 

   (๗) ขั �นเจรียงอําลา คือบทเพลงที�นักเจรียงใช้ขบัร้องเพื�อขออําลา 
ขอบคุณให้พรเจา้ภาพและผู้มาร่วมบําเพญ็กุศลในงานนั �นๆ พรอ้มกบัสั �งลา คู่เจรยีงของตนซึ�ง

นักเจรยีงจะผลดัเปลี�ยนเจรยีงกนัคนละเที�ยว ฝ่ายหญงิจะเป็นฝ่ายขบัร้องก่อนเสมอ บทอําลา

เป็นสญัญาณสิ�นสุดการแสดงในคนืนั �น หลงัจากนั �นจงึลงจากเวทกีารแสดง ถอืว่าเป็นการสิ�นสุด
การแสดงเจรยีงเบรนิ โดยนกัแสดงฝา่ยชายจะเป็นผูล้งจากเวทคีนสุดทา้ย 

 ๒.๓.๘ โอกาสในการแสดงเจรียงเบริน 

  การแสดงเจรยีงเบรนินั �นมกันิยมแสดงเนื�องในงานทาํบุญบรรจอุฐั ิ งานบวชนาค 
งานโกนจกุ งานขึ�นบา้นใหม ่ งานทาํบุญอาย ุ งานบุญกฐนิ ผา้ป่า งานฉลองสาธารณวตัถุต่างๆ 

เช่นโบสถ ์วหิารเป็นตน้ สาํหรบังานบุคคลสมรสนั �นไม่นิยมนําเจรยีงเบรนิไปแสดงเพราะถอืว่าไม่

เหมาะสม ส่วนมากจะนําการละเล่นประเภทอื�นๆ ไปแสดงแทนเช่นกนัตรมึเป็นตน้ 
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 จากที�กล่าวมาสรุปไดว้่าบทเพลงเจรยีงนั �นพฒันาการมาจากเพลงพื�นบ้านของชาว

ไทยเขมรในแถบอสีานใต้คอืในจงัหวดัสุรนิทร ์บุรรีมัย ์และศรสีะเกษ การเจรยีงนั �นกค็อืการรอ้ง
เป็นทาํนองเสนาะ ขบัรอ้งเป็นเรื�องราว โดยนําหลกัธรรมทางพระพุทธศาสนามารอ้งเพื�อเป็นคติ

สอนใจ หรอืนําเหตุการณ์ต่างมาขบัรอ้งเพื�อความสนุกสนานเพลดิเพลนิ เพลงเจรยีงเป็นเพลงที�
ชาวไทยเขมรนิยมเล่นกนัมาตั �งแต่สมยัโบราณ ปจัจุบนันี�เพลงเจรยีงได้เสื�อมความนิยมลงไป

มากตามยุคสมยั ปจัจุบนันี�ประชาชนหนัไปฟงัเพลงอย่างอื�นแทนเช่นเพลงสตรงิ ลูกทุ่ง หมอลํา 

เป็นต้น เพลงเจรียงนั �นมีอยู่หลายประเภท เช่น เจรยีงซนัตูจ เจรียงปงันา เจรียงนอรแกว 
เจรยีงเบรนิ เจรยีงไปยออเป็นตน้ ซึ�งแต่ละประเภทมรีปูแบบการรอ้งที�แตกต่างกนัออกไป 

 เจรยีงเบรนิ เป็นเจรยีงอกีประเภทหนึ�งที�พฒันามาจากเพลงกญัต๊อบไก ซึ�งเป็นเพลง
ปฏพิากยม์กีารรอ้งโต้ตอบกนัระหว่างนักเจรยีงชายและนักเจรยีงหญงิ โดยมนีักดนตรเีป่าแคน

ประกอบ เหมอืนการเล่นหมอลาํกลอนของชาวอสีานเหนือ เนื�อหาที�นํามาเจรยีงนั �นประกอบดว้ย

หลกัธรรมทางพระพุทธศาสนา ที�นํามาจากพระไตรปิฎก นิทานชาดก หรอืเรื�องที�เกี�ยวกับ
เหตุการณ์ต่างๆ เพื�อเป็นคตสิอนใจ เป็นแนวปฏบิตัใินการดาํเนินชวีติ 

  ๒.๓.๙ การฝึกหดัเพลงเจรียงเบริน 

  ผู้ที�จะฝึกหัดเพลงเจรยีงเบรนิต้องเป็นผู้ที�มีใจรกัที�จะเป็นศิลปิน๒๙ มีแวว มี
หน่วยกา้นด ีเมื�อไปฝากตวัเป็นศษิยซ์ึ�งอาจจะไปดว้ยตวัเอง หรอืมผีูป้กครองเช่นบดิา มารดา ซึ�ง

ตอ้งการใหล้กูหลานเจรยีงเป็นและเหน็ว่ามใีจรกัในการเจรยีงกจ็ะนําไปฝากกบัครเูจรยีง บางราย

กอ็ยูท่ี�บา้นครเูจรยีง ครจูะดูกริยิาท่าทาง ทดสอบปฏภิาณ ไหวพรบิ ทดสอบเสยีงเพื�อรบัเป็นลูก
ศษิย ์อาจจะให้ทดลองเจรยีงให้ฟงั ถ้าเหน็ว่ามแีววที�จะเจรยีงไดก้็รบัไว ้ก่อนที�จะหดัรอ้งเจรยีง

ตอ้งมกีารยกคร ูซึ�งอุปกรณ์ในการยกครนูั �น ประกอบดว้ย 
  ๑) กรวยดอกไม ้๕ กรวย 

  ๒) ธปู   ๖ ดอก 

  ๓) เทยีน ๖ เล่ม 
  ๔) ผา้ขาว ๑ ผนื ยาว ๖ ศอก 

  ๕) เงนิค่ายกคร ู๖ บาท (ปจัจบุนัค่ายกครอูาจเพิ�มมากกว่านี�) 
  ๖) เหลา้ ๑ ขวด 

  ๗) นํ�า  ๑ ขนั 

 หลงัจากพธิยีกครูเสรจ็และรบัไว้เป็นศษิยแ์ล้ว ศษิยท์ี�พกัอาศยัอยู่ที�บ้านครูจะช่วย
ทาํงานบา้นในตอนกลางวนั ในเวลากลางคนื ครจูะสอนใหห้ดัเจรยีงซึ�งต่อกนัทลีะบทปากต่อปาก

ศษิยจ์ะต้องท่องจนขึ�นใจ และต้องเจรยีงให้ฟงัก่อนที�จะต่อบทใหม่ ในการต่อเจรยีง จะต้องฝึก
เสยีง รกัษาเสยีงใหด้ ีใหใ้ส ฝึกการสมัผสั การโอ่เป็นต้น ระยะเวลาในการเรยีนขึ�นอยู่กบัศษิยแ์ต่

                                         
 

๒๙เรื�องเดยีวกนั,หน้า ๘๒-๘๓. 
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ละคนว่าจะรบัไดเ้รว็หรอืชา้ ถา้รบัไดเ้รว็ มคีวามจาํ มปีฏภิาณไหวพรบิด ีกใ็ชเ้วลาเรยีนประมาณ 

๑-๒ ปี กอ็อกเล่นได ้ถา้ศษิยค์วามจาํไมด่ ีอาจใชเ้วลาเรยีน ๕-๑๐ ปี การฝากตวัเป็นศษิยเ์มื�อถงึ
วนัสําคญัๆ เช่น วนัพระหรอืในช่วงไหว้ครูศษิยต์้องระลกึถงึบุญคุณครู ถ้าลบหลู่ ไม่เคารพถึง

บุญคุณ อาจจะมอีนัเป็นไปเช่นทําให้เป็นบ้า เป็นต้น นอกจากนี�ยงัมขีอ้ห้ามอื�นๆ อกี เช่น ห้าม
ไม่ให้เดนิลอดในสิ�งที�ไม่สมควรลอด เช่น ราวตากผ้า ผ้าถุง ฯลฯ ถ้าสมคัรเป็นศิษยแ์ล้ว ศษิย์

ประพฤตตินไม่ดไีม่เหมาะสม หรอืไม่ตั �งใจเรยีน ไม่สนใจอยากจะออกจาการเป็นครเูป็นศษิยจ์ะ

ใช้วธิตีดัขาดโดยการให้ดื�มนํ�ามนต์ เป็นอนัตดัขาดจากการเป็นศิษย์เป็นครู การฝึกหดัเจรยีง   
เบรนิครั �งแรกจะต้องเริ�มเรยีนด้วยบทปฐมกําเนิด เมื�อเจรยีงบทนี�ได้แล้วจงึเริ�มเจรยีงบทอื�นๆ 

ต่อไป เรื�องที�เจรยีงกนํ็ามาจากตํานานพุทธประวตั ิและเรื�องเกี�ยวกบัธรรมะต่างๆ เป็นตน้ 

 ๒.๓.๑๐ คณุค่าของเพลงเจรียงเบริน 

  เพลงเจรยีงเบรนิซึ�งเป็นเพลงพื�นบา้นมคีุณค่าในการใหค้วามรูแ้ละความบนัเทงิ 

การแสดงเจรยีงเบรนินอกจากจะใหป้ระโยชน์ในดา้นความเพลดิเพลนิแลว้ ยงัใหค้วามรูท้ ั �งทาง

โลกและทางธรรม เพราะเนื�อเรื�องของเจรยีงเบรนิส่วนใหญ่นําเอามาจากเรื�องทางศาสนาเช่นการ
เกิดแก่เจบ็ตาย มาเล่นเพื�อเป็นอุทาหรณ์เป็นคติเตือนใจ มีการสอดแทรกขนบธรรมเนียม

ประเพณต่ีางๆ ความเชื�อ สุภาษติ การแสดงเจรยีงจงึเป็นศลิปะที�มคีุณค่าเพราะการแสดงย่อมมี
ผลต่อจติใจของผูช้ม ผูฟ้งัสามารถซมึซบัหรอืชกัจงูใหผู้ฟ้งัหรอืผูช้มเกดิความรู ้เป็นการโน้มน้าว

จติใจใหเ้ชื�อในเรื�องบุญ บาป คุณ โทษ ในพระพุทธศาสนา เป็นการช่วยจรรโลงศลีธรรมไว ้เมื�อ

กล่าวโดยสรุปแลว้ เพลงเจรยีงเบรนิมคีุณค่าในด้านภาษา ด้านสงัคมวทิยา ด้านจติวทิยา ซึ�งมี
รายละเอยีดดงันี� 

  ๑) คุณค่าดา้นภาษา เพลงเจรยีงเบรนิ เป็นเพลงพื�นบา้นที�มเีนื�องรอ้งสั �นๆ เป็น
คาํคลอ้งจอง ส่งสมัผสัดว้ยคําในสําเนียงภาษาเขมร เมื�อถอดความเป็นภาษาไทยจะไม่คงสมัผสั

เดมิ จาํนวนคาํในแต่ละวรรคจะมอียู ่๔-๕ คาํ บางวรรคอาจเพิ�มขึ�นเพื�อใหไ้ดใ้จความสมบูรณ์ ซึ�ง

อาจจะมเีพิ�มเป็น ๔-๗ คํา การส่งสมัผสัไม่แน่นอน อาจเป็นเพราะเสยีงคํารอ้งในภาษาเขมรบาง
คําเอื�อต่อการส่งสมัผสั ซึ�งสามารถบงัคบัโดยการใชเ้สยีง และบทเจรยีงเบรนิเป็นบทเพลงที�สบื

ทอดกันทางมุขปาฐะเป็นเวลานาน การขบัร้องจะใช้วิธีจําเพียงอย่างเดียว โดยไม่คํานึงถึง
รูปแบบการประพนัธ์ แต่อย่างไรก็ตามเพลงเจรยีงเบรนิได้แสดงถึงคุณค่าทางด้านภาษาที�ฟงั

แลว้ไพเราะ 

  ๒) คุณค่าดา้นสงัคมวทิยา การดําเนินชวีติของชาวไทยเขมรจะมสีอดแทรกใน
บทเพลงเจรยีงเช่นกล่าวถงึอาชพีของคนในสงัคม ค่านิยมในการเลอืกคู่ครอง ความเชื�อของคน

ในสงัคมเป็นตน้ 
  ๓) คุณค่าด้านจติวทิยา เป็นการแสดงออกถงึพฤตกิรรมของคนเช่นพฤตกิรรม

ของชายหนุ่มที�แสดงใหเ้หน็ถงึปฏกิริยิาโตต้อบตามสญัชาตญาณ ความตายที�แสดงออกถงึความ

กา้วรา้ว หรอืพฤตกิรรมในการออกในดา้นการดาํเนินชวีติ ความตอ้งการทางเพศเป็นตน้ 



 ๓๕

 จากการศกึษาเอกสารจงึพอสรปุไดว้่าเจรยีงเบรนินั �นเป็นเพลงพื�นบา้นของผูค้นที�อยู่

ในแถบอีสานใต้ซึ�งมจีงัหวดัสุรนิทร์ บุรรีมัย์และศรสีะเกษ เจรยีงเบรนิเป็นเพลงพื�นบ้านที�มี
รูปแบบการแสดงการรอ้งเหมอืนการเล่นหมอลํากลอนของทางอสีานเหนือ เนื�อหาที�นํามารอ้ง

เจรียงเบรนิประกอบด้วยเนื�อหาทางด้านคดีธรรมเช่นเรื�องพุทธประวตัิ ชาดก หลกัธรรมที�
เกี�ยวกบับาป บุญ คุณโทษ หลกัการดําเนินชวีติ คติคําสอนที�เป็นเครื�องเตอืนใจเป็นต้น ส่วน

เนื�อหาในทางคดโีลกนั �นอาจเป็นเรื�องทางดา้นวถิชีวีติของคนในชุมชน ความเชื�อประเพณีต่างๆ 

เป็นตน้  
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